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H tautétntd pas

BEST OF MILOS 2017
€vas 0dnyos nou Npoo@épet «Entieypéves npotdosls
yla th MAAo pe yvwpova Tov BLUoLHo TOUPLoPO .

Kuknogopel
LTS apxés KaBe kanokaplou!

Xpwpa
To awwvio yanddio tou Awyaiou
To ayannuévo @ougila tns BokapBinias

2TOX0S
Na cuvelopépel otnv npofofh Tou vnalou Kat thy
ondnAguUpn Kat agpopo avantuen Tou.

Tielvar'BEST”

Best yia guds, eivat 6oa pépn aticet va enokeprolpe
kal éoes epnelpies a&icel va ¢nooupe otn MAdo. OAes ot
€nAoYES €ylvav Katd thy Kpion tns unglBuvns yla thy
€kboan, evds avBpwnou pe BaBiés pices otn MAAo, kat
0€ OUVEXELD OUOLOOTIKNS avadhtnaons Kal MPOOEKTIKAS
€€€taons Twv NBavwV eNAoYWV.

Kputhpla yia tnv napouaciaon enixelpnoewy atov 0dnyod
O enxelphoeLs mou napouatadovtal otov 0dnyo

EMKEVTPLOVOVTAL GTNV MAPOXN UMNPETLLOV YL EMIOKE-
ntes. EnAéxBnkav, eveelktikd, pe Baon tn ouvoAlkn
notdTNTA Tous o€ eninedo UNNPECLLV Kal To o€BaoHO
npos tov entokentn adnd kat yati dlakpivovtal os Evav
N NEPLOCOTEPOUS AMG TOUS NOPAKATW TOHE(S:

* Tonkn napddoaon kat noAtloptkn ocuvaioBnon
* Kowvwvikn kat neptBanfovtikn euataBnaia

* AloBntuikn anown kat uAdEevn S1édBean

» Quolkd nepLBanov kat tonoBeoia

* Epappoyn mpwtdtunwy LOewv

Bliwowyos Touplopos

(YnedBuvos / Actpopikés / ‘Hnios / EvaAfaktikés)*

H avdntuén «Biwaiou» touptoioU ikavorotel Te
aVAYKEG TWVY TOUPLOTWY Kal TwWV MEPLOXV MOU TOUG
@pilo&evouy, blaopanidovtag napdAnnAa to peAdov.

H avdrntuén autr obnyel atnv avaBdBLion tou
TouplaoU HEow tnE latrienaong tne noAtaTIKAG
TQUTOTNTAC, NG BlonotkiASTNTAc Kat twv
OlKOOUOTNLIATWYV.

Oneq ot Lioppéeg touptopiod Lnopouv va ival EpOpPIKES,
€(PO0OV 0l EMOKEMTEC lval euauveidntot noniteg

Tou Kdaiou, agfovtat tn {wrn, To nepBAnAoy kat tv
KouAtoUpa Twv avBpwnwy tng nNEPLOXrg thv onoia
EMOKENTOVTaL.

*Andonaopa ané to “Global Code of Ethics for Tourism”
[(MaykéopLos KwbiKas NBIKNAS yLa ToV ToUPLoHG).

AekaAoyos Tou Kanou Taglowt

¢ AwatnpoUpe to vnai kaBapd

* Madeuoupe ta okounidia nou Bpiokoupe otnv napadia
Kat BePaiws 6ev apnvoupe 6ikd pas

¢ Ae ypdgpoupe ndvw ota Bpdxia. ZeBopacte Tous
yewfoylkoUs oxnpatiopoUs Kat v tous affotwvoupe

¢ Aev naipvoupe padi pas koppdtia oyidiavou, olte Bétaana
ané tus napanies

* Aev 0dnyoUpe kat ev napkdpoupe otts napanies

¢ MpootateUoupe tn BAdotnon Kat ta {wa Tou vnolol

® Aev Eexvdpe va kieivoupe tis §0ALveS/GupAtIVES NOPTES
Mou CUVAVTAUE OTOUS NEPLNATOUS Has

¢ Ae onatandpe to vepo Kal Tous (PUGLKOUS NOpous

* Yefopaate Tous avBpwnous Kat tnv noAtttotikn KAnpovopid
ToU Ténou

¢ AnoAappdvoupe tn yvwpipia pe To vnoi
Kal Tous avBpwrous tou




Our ID

BEST OF MILOS 2017
This edition is a guide to the "Best in Responsible
Tourism” in Milos.

In circulation
Every year, in the beginning of summer!

Color
The eternal blue of the Aegean
The favorite fuchsia of the bougainvillea

Long-term Objective
To contribute to the holistic advancement and sustain-
able development of the island.

What "BEST" means

Best to us is all the places worth seeing and all the
experiences worth living in Milos. All choices were
made according to the personal judgement of the
editor, a descendant of an old Melian family, and only
after careful consideration and thorough examination
of prospective alternatives.

Selection criteria for placements in this guidebook
The venues offering guest services, presented herein,
were selected for the overall quality of their services
and respect on customer needs and additionally be-
cause they stand out in at least one of the following
areas:

* Local tradition and cultural awareness

* Social and environmental consciousness

* Character, aesthetics and hospitable attitude
* Natural environment and location

* Implementation of original ideas

SEE 0 A

Responsible Tourism

(Sustainable / Alternative / Green / Eco / Nature Tourism)*

The development of Responsible Tourism fulfills the
needs of both present tourists and host regions while
at the same time (t safeguards future opportunities.

Such a development is conducive to enriching and
enhancing the standing of tourism, provided it respects
the cultural heritage, protects the natural heritage
composed of ecosystems and biodiversity and pre-
serves endangered species of wildlife.

All forms of tourism can be responsible. Of primary
concern (s to become a conscious citizen of the world,
to respect the life, the culture and the environment of
the host people and to participate discretely.

*A short excerpt from the “Global Code of Ethics for Tourism'".

Make a real difference. Become
aResponsible Traveler

* Keep the island clean

* Collect the trash on the beach and certainly do not leave
yours around

¢ Please, no writing on the rocks. Admire geological
formations but do not alter them

* Do not take any obsidian pieces or pebbles from the beaches

* Do not drive and do not park on the beaches S ————

* Help preserve the natural environment. Protect vegetation i s
and animals of the island e ——

* Do not forget to shut the wooden/wire doors that you come
across while roaming around

" . . e
* Conserve rare and precious resources, in particular water & =
and energy —- =
* Respect the local population and the cultural heritage of

the region
¢ Enjoy getting to know the island and its people



KaAws Opioate o€ pia... dtapopetikn Mnno!

H Mnnos, eival €va and ta opop@dtepa vnold ths EARddas. Mia kottida noAttiopol and tv NpolotopLkn
€M0XN, €Va NPALOTIOYEVES VNO{ «PUOLKNS TEXVNS», TO VNO( JE TS NOAUXPWHES NOPAN(ES, TIS KPUHWEVES
F KatakopBes, 1o «vnoi tns Appoditns» - éva KukAaditiko tonio anapdptAnns QUOLKAS opop@Lds.

YNpadLa ano t pakpatwyvn nopela ts oto xpovo, YEwAOYIKE, HoPPOAoYIKE, LOTOPIKA A MOALTLOTIKA,

) EenpoPanouv og KABe tns ywvid. H MAfos avagaivetal otny tatopia, Adyw tou oytdlavoy, and tnv %
\ - MeooABikn enoxn, akpadel katd v Mivwikh-Muknvaikn, Kat pTavel 6To andyeld s Katd thy KAaookh Qﬁ
. nepiodo. ZuvexiCel 5paotipla KaL Mapaywylkn Katd t PLHALoKpatia, ty Mpwioxplotiavikni enoxn Kat L
.’ ‘ n Aativokpatio. Metd and okotelvd SLEAEUpIa TRLWV aLvVwY EL0EPXETAL NANL EVEPYE OTNV OLKOVOULKO- Ea™

napaywytkh {wn ths EARddas and ts apxes tou 20ou at.

f_t Katanpdotvn kat Aoudoublacpévn Ty avolEn, unodéxetal to MNaoxa tpwvtas ty napddoan.
' [MoAuoUxvaotn kal xapoUpevn to kadokaipt, xap{Cel anAdxepa TLs opop@LES Ts. fanAvLa Kal TPUEEPN To
o @Bvonwpo, beAedlel TOUS NEQINATNTES HE APWIHATA VOTLOREVNS PUONS. EupetdBAnTn To xelwyva, dAnote
-‘au i ayplepevn kat anfote avandavtexa nAdAouotn paunidel tous AlyootoUs TUXEPOUS EMLOKEMTES E TO KaBApLo
w4 QWS TNS.

EAn{¢oupe va amoAavoete ts entdoyés nou oas tapladouy Kat va avakaidyete kat dARES, SIKES aas,
- i KawvoupLles kat povadikes, 60o ot dlakonés aas otn MAno!

—a—Sue 0 00nyos, NoOU yPAWaLE yia 00S HE HEPAKL Kal aydnn, Ba aas cuvtpopelel oav évas kalds eidos kal Ba
—= oas 6ivel oupBounés yla TS pépes Tns napapovhs aas oto vnal. Avakadlyte pHikpd pUCTIKGE, Sokiudote
uNAEKes yeuaels, anodavote tn guiogevia twyv avBpwnwy, eEEPEUVATTE TS NOAUAPIBLIES OKTES TOU,
opyavwate to néptL tihs {whs oas! AkoAouBeiote ta "tips” kal ghote pia... dlapopetikn MAno, atnv onola
N nowétNTa Kat 0 o€BacpOS MPOs TOV ENLOKEMTN €XOUV ToV NMPWTO AGYO.

2X0A0, OKEWELG Kat MPOTAOELS yia tnv napouaa rj TG LIEANOVTIKEG EKOOTELG LIMOPE(Te va OTElAETE uETw
email ato best@mymilos.gr. Avakaduyrte nepiaodtepa yia tn Mrido oto www.mymilos.gr
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Welcome to a... different Milos!

Milos is one of the most beautiful islands of Greece. A birthplace of western civilization since the pre-
historic era, a volcanic island of "natural art”, the island of the multicolored beaches and the secluded
catacombs, the “island of Venus’. A Cycladic landscape of unique natural beauty.

Geological, morphological, historical and cultural indications of its progressive course through time
are evident all over the place. Milos appears in history in the Mesolithic period due to the obsidian, it
. flourishes during the Minoan-Mycenaean era and reaches big acme in the Classical epoch. It continues
La to contribute actively and productively throughout the Roman rule, the early Christian years and the
oo Latin domination. After a dark interval of three centuries it dynamically reenters the socio-economic
life of Greece in the beginnings of the 20th century.

Green and covered with colorful flowers during the spring, it welcomes Easter with fascinating tradi-
tional celebrations. Busy and joyous in the summer, it salutes visitors abundantly laying out its attrac-
tions. Calm and peaceful in the autumn it tempts hikers with fresh scents of moist nature. Capricious
during the winter, furious or unexpectedly sunny, it captivates the scarce guests with its bright light.

We hope that you will enjoy all the charm our island has to offer and grab the opportunity to discover
more, original and unigue beauties, just like your holidays in Milos will be!

This guidebook was compiled with genuine concern for our island and lots of fun. Just like your "best”

friend, let it accompany you on this journey pointing out its amicable advice. Discover little secrets, try
Melian tastes, enjoy the hospitality of the people, explore the infinite coasts, arrange the party of your ~ ©
life! Follow our “tips” and experience a... different Milos where quality and respect to the visitor play | -
the most important role.

We will be happy to receive comments and suggestions about this or our future editions at:
best@mymilos.gr. Learn and discover more about Milos on www.mymilos.gr.




H MnAos pe pa paud!

‘Ektaon: 1571 T xAy.
Aktoypappn: 125 xAy.

Mapadies: Meploadtepes and 71!

Andotaon and to Advt
tou [Mepaid: 86 vautkd pifa /

5 - 7.5 wpes pe oupPatikd niolo /

2.5 - 4,5 pes pe taxunio

Andotaon ané to EA. BeviZénos: 25°
(ouoTtvetat yia tous avundpiovous!)

YyniAdtepn kopugn: 751 pétpa
(Npopntns HAlas)
Mévipot kdrtoikot: 5.000

Anapaitnto thiégwvo: 22870 22 445
(Touptotikés MAnpopopies MnAou, Adduas
-loXUEL Y0 ToUs KafokalpLvoUs HNVes)

Milos at a glance!

Area: 151 sg. km

Coastline: 125 km

Number of beaches:

More than 71!

Distance from Piraeus port:
86 nautical miles/5- 7,5 hrs
with conventional boats /

2.5 - 4.5 hrs with high speed boats
Length of flight from ELl.Venizelos
(Athens Airport): 25 (recommended

to the impatient travelers!)
Highest point: 751 m
[(mountain of Prophet Elias)
Residents: 5.000 people

Essential phone number: (+30) 22870 22 445
[Milos Tourist Information Center, Adamas,

valid from June to September)
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s : [vwpidovtas th Mhfo |
| Getting to know Milos

LTypES and v otopia s
Moments in Milos’ history

Mikpd Badpcata tns gpuons
Little miracles of nature

21don o€ XwpLa Kal OlKIopoUs
—— : A look at villages and settlements

Owtopol pe napadoaotakd ouppata Kat

YPa@KES napanies

Settlements with traditional “syrmata’
and scenic beaches

KdBe napania, évas dlapopetikas KOapos!
Every beach a different world!

2N POTa TWV NEPATWY
The route of the pirates &=

H otopia pas p€oa and ta pouoeia
Our history through the museums

Ano tnv eldwnonatpia oto Xplouaviopo
From paganism to Christianity

Aapnpn - MNaoxa - MNaoxaAa
Easter in our shiny island

Ot pwtdpes tou Kuptadyouaotou
The big bonfire of August!



N Yuypés and Ty otopia ths MAdou

0 MhAos, oUppwva pe tnv puBodoyla, Atav ylos tou
Motapou Zkapdvdpou nou ano{knae to vnal Petd and
obnyia ts Beds Appobditns. Hrav €vas dpop@os vEos
nou Ttov epwteltnkay ol tpets OAUpnLes Be€s, Hpa,
ABnvd kat Appoditn, Kat dnpoupynBnke N €pLs mou
kanéatnke va Adoel o Mépts. To €naBno Atav phdo nou
o [Mépis npoaépepe otnv Appoditn «tn kadAiotn» - otnv
wpalotatny.

H noAn ts QuAokwnnis (1) avantixBnke katd v Mivwikh
nepiodo oav SLOPETAKOPLOTIKAS EPNOPLIKAS OTaBUES TNs
NePLZATNTNS NETPAS, TOU oytdlavoU. L€ avaoKapn nou €yLve
010 vekpotape(o tns NoANs, Bpébnke NhALvo opo{wpa
nfo{ou ts 3ns xtA. N.X. nou divel pia 16€a twv NAolapiwy
rnou xpnatonotovoay yia to eEaywyLké ePnopLo tou
oydlavou. To opoiwpa exktiBetal onpepa oto Apxalofoyko
pouaeio MARou.

H apxaio noAn KARpa, yvawplae geydan akpn tnv apxatkh
(70- 6o awbva n.X) kat v kAaookn (50-40 alwva

n.X.) enoxn. Hrav nepttptyuplopévn pe loxupd telxn nou
€@Bavav péxpl th BANaooa Kat KOGUELTo PE pvnpELWdN
dnpdoLa KTipla kat £pya Téxvns, HAPTUPES TS eunpepias
nou avemtuée. Ekowe apyupd vépopa kat avéntuge idlo
angdpnto. Ynodoyietal ét to BEatpo ths NéAns atnv
apxatdtnta, xwpouaoe nepi tous 7000 Beatés. (2]

| OukatakopBes ts MAfou Bewpolvial to 5eUTERO NLo
| aéAoyo MNanaloxplotiaviké pvnpelo otov KEapo, PETd and

autés tns Pwpns. Exouv phkos 184p. Kat eival okapuéves
o€ panakd Kloonpwdn Bpdxo, apxikd oe PUOLIKA onnAala,

| avdpeoa ato XxwpLo s TpunntAs Kal ata epeinia tns

apxaias néAns tou KAnpatos, oe Uyos nepinou 150 p. and
v Bdnaooa.

To dyoApa ths Agpobitns, nou ékave yvwaoth th MAfo ota
NEPQTa Tou KOGHOU, PLAoTeExvABNKE Katd tnv EARNvVIoTKA
neplodo (323-146 n.X). Ta xépla s Appoditns dev
BpeBnkav noté. Matedetal, 6t e To HeEl XEpL avaohkwve
TOV XITWVa Kal JE To apLatepd Kpatouae to phAo, oUupBono
NS opoPPLES, NouU oUKPWVA HE Tov JUBo Tns XdpLoe o
Mépts. To dyadpa Bpioketal ornpepa oto Mouaeio tou
AoUBpou evw oto Apxatoioykd pouaeio MAdou extiBetal
avtiypago tou ayddpartos. (3)

BEST OF MILOS 2017

Moments in Milos' history

Milos, according to Greek mythology, was the son of River Skamandros
who colonized the island, following the directive of goddess Venus. The
three Olympian Goddesses, Hera, Athena and Aphrodite, befell in love
with this beautiful young man. A dispute was thus created, that Paris of
Troy was called to judge. The reward was an apple that Paris offered to
Aphrodite - "to the fairest one”.

8! The city of Phylakopi (1) developed during the Minoan period as a trade

center of the obsidian, a highly valued volcanic mineral. A clay effigy of
aboat, of the 3rd mil. BC, was excavated at the cemetery of the city. The
boat effigy is considered a replica of the vessels used for the trade of the
obsidian and is now exhibited at the Archaeological museum of Milos.

The ancient polis of Klima reached a big acme during the archaic (7th-
6th c. BC) and the classical (5th-4th c. BC) periods. It was surrounded
by strong walls that reached downhill to the sea and was adormed with
monumental buildings and exquisite works of art, an indication of great
prosperity. The city minted silver coins and developed its own alphabet.
It is estimated that its theatre could accommodate up to 7000
spectators. (2)

The catacombs of Milos are considered the second most important
Paleo-Christian monument in the world, after those of Rome. Carved

in soft pumice stone, initially in natural caverns, between the village of
Trypiti and the ancient city of Klima, they lie approximately 150 m above
sea level and have an explored length of 184 m.

Aphrodite of Milos (Venus de Milo), the statue that made Milos renowned
to the end of the world, was created at the end of the Hellenistic period
(323-146 BC). Aphrodite’s hands were never recovered. It is believed that
with the right hand she lifted up her drapery. With the left hand she held
the apple, the "symbol of beauty”, which according to the legend, Paris
offered to her - “to the fairest”. A replica of the statue is exhibited at the
Archaeological museum of Milos. (3]

www.mymilos.gr tip:

Emokegreite to Apxatonoyké Mouaeio tou vnatoU atnv lNAdka kat eAdte o€ enapn

LE TV KaBnpeptvr) {wn, TG EpYATIEG, TNV QPXITEKTOVIKA KAl Ta TapIKd €Biua nou
enkpatouoav Katd thv Npoiatopikr kat latopikri nepiodo atn Mido. (tnA. 22870 28026)
Visit the Archaeological museumn of Milos in Plaka, and get acquainted with the
everyday life, the artistic achievements, the architecture and the burial customs that
prevailed during the Prehistoric and Historic periods in Milos. (tel. 22870 28026).



Mikpa& Baupata tns puons

To npatoteloyevés vnal tns Mniou avadudtay and to Alyaio
nénayos mpLv and 2,7-1,8 k. xpdvia oav anotéAEopa Twv
kataBuBioewyv s AQPLKaVIKAS TEKTOVIKAS NAAKAS KATW
and tnv Eupaotatikn.

To nafdtepo nétpwia (6logelblo tou nupttiou)
dnpoupynBnke nptv and 1,5 ek. xpdvia otnv Mnopndpda
Tou Addpavta. Mpdkettat yia tov yvwoto oydlave, £va
€{6os pualkoU yuaniou, Nou ouvieNeae CNPAVTIKG 0Ty
avdanwén ts MiAou.

Manwpepa onpaivel agidgevos notapos. Mapd to
0€UHwWpPO Tns Tonwvupias, enokegteite To Mandpepa,

OXL POVO YLa To ToN{o Kal TLS EYKATACTACELS TWV OPUXEIWV
Belou nou €xouv dlacwBel, aAnd Kuplws yla va eKTPNOETE
TS ouvBnkes {wns Kal epyacias Twv epyalopévay, nou
onpepa Ba tous Bewpouaoe kavels aAnBvous hpwes. (1)

To akpwtnplo Bavt onpepa onpatodotel Ty {codo oto
Awdvt tns MhAou npos ta dutkd. Mptv and ekatoppUpla
xpovia ntav BuBds evos NPaALCTELOKOU Kpathpa atov Nub-
péva tns Banaoaoas, érnou oxnuatiotnke To Mayydvio. (2)

0 Kdanapos Bploketal névw and tov 6ppo ts Ay. Kuplakns.
‘Eva and ta nandtepa npatatelakd kévipa ota NA tou
vNnoloU, TUAPIA Tou hpalatelakoU té&ou tou votou Atyaiou.
WnAgs Beppokpaales og peydia BéBn dnpoupyoldv
atpides nou Slapelyouv and GXIOWES TNS YNS O€ Jopen
agpiwv Beppokpaoias 100° keAaiou. Ta agpla sivat opatd
ano pakptd kat eivat évtovn n pupwdid tou Belou. (3)

H evbnpkn oxié tns MAdou (Macrovipera Schweizeri)

€XEL KNpUXTel npootateudpevo €{bos. Me to ox€dlo Natura
2000, pla peydnn éktaon otnv Autikh MAdo, atov Xdnaka,
€xel anoboBel yia tnv npootacia tns, o€ pla npoondBeta va
nePLowBEL.

BEST OF MILOS 2017

Little miracles of nature

The volcanic island of Milos started emerging from the Aegean Sea at
around 2.7-1.8 million years ago as a consequence of the subduction of
the African tectonic plate beneath the Eurasian plate.

The oldest mineraloid (silicon dioxide) was created 1.5 million years
ago in Bombarda. Adamas. It was a type of naturally occurring volcanic
glass, the later famous obsidian.

Paliorema in Greek denotes the unfriendly river. But don' t let the name
frighten you. It's a worth visiting place, not only for the scenery and
the installations of the old sulfur mines still preserved, but mainly to
assess the working and living conditions experienced by the workers
there; people, whom today we would consider real heroes. (1)

Cape Vani designates the western entry point to the gulf of Milos. Mil-
lion years ago, it used to be the bottom of a submarine volcano crater.
Manganese deposits were formed here. (2]

Kalamos lies over the gulf of Ag. Kyriaki. One of the oldest volcanic
centers on the SE coast of the island, part of the volcanic arch of the
southern Aegean. High temperatures in great depths create fumaroles
emitting gases which escape to the surface in temperatures close

to 100° Celsius. The steam is visible from far away and the smell of
sulphur intense. (3)

Milos’ endemic Viper (Macrovipera Schweizeri) has been declared an
endangered species. In line with the program Natura 2000, a large area
of western Milos, in Chalakas, has been laid out for its protection, in an
attempt to save The Milos Viper from extinction.

www.mymilos.gr tip:

H Mridog 6iaB<tet noAAEG auatikeg MNYEG, YVwOTEG arod tnv apxaldtnta yia tg Bepa-
MEUTIKEG Toug 1510TNteg. H oUotaan tou vepou Slapepet Kat ot Beppiokpaaies gptdvouy
uéxpt kat toug 90°C. Anofadate teg kGvovtag to prdvio aag, aav atuibeg nou avaBiu-
Jouv péaa atn BdAacaa rj ata opyavwiéva Aoutod Tou «/\dkkou» atov Abduavra.
Milos features many hot springs acknowledged for their therapeutic effects since
antiquity. Water composition varies and temperatures reach up to 90°C. You may
enjoy them freely while swimming in the sea where they occur as steam rising from
the seabed or at "Lakkos bathhouse” in Adamas. (tel. 22873 60100]




" LtGon o€ XwpLd Kal OKIopoUs

0 Addpas etvat to kUplo Advt atov peyano kéAmo ts
MnhAou, and tous peyalUtepous pUOLIKoUs KOAMous ae 6An
™ Meadyelo. H apxttektovikn tou 190u at. €xet dlatnpnBel og
' noAU Kanh katdotaon atov apxikd AGPo oiknons, Ndvw and
10 AdvL. Zhpepa elval To peyanUtepo kEvTpo dpactnpldtntas,
HE EPNOPLIKG KaTaoTAPCTa, KagE Kal otiatopla. (1)

Ta MoAAwvLa, ToUpLoTIKG Yapoxwpl, gival 1o deltepo
Awdvi ths MAfou kat Bacikds kopPos enkovwvias pe v
yetovikn Kipwno. Mpagikés koAniokos ata BA tou vnaotou,
pe appoudid, katayanava vepd kat appupikia, affid kat
taBépves, kagé kat unap, SinAda otn BédAaagaa. (2)

H Tpunntn, eivat napadootakd kanodlatnpnpévo XwpLd
navw ano ta epeinia s kAaotkns NéANs tou KARpatos.
O noAudpBUES PUOLIKES anNALES MoU MPOKAAEae N oaBpo-
Nta tou €6dpous £dwaav To Gvopa otnv tonoBeaia Kat
xpnolpeuoay atnv apxaldtnta oav vekpotage(o. ESw
owdlovral ot povadikoi avepdpuiol ths MAAou nou xdpn
0TOUS LoXUPOUS OVEHIOUS TNS MEPLOXAS XPNOLomoouvIaV
yLa TNV AREon Twv oltnpwv. (3)

0 TploBdoanos kat o Mépav TploBdoanos, xwpLd pe éviovn
€UNOPLKN Kivnan, ypapKd cokdkLa Kat napadoaotakd kagevela,
elval xuopéva ap@Beatpikd € Yetovikous AdpOouUS.

OtlMAdkes xtiotnkav otts apx€s tou 190U aL. oS UNWPELES
Tou Kdotpou, og pla eninedn neploxn, and énou nipav to
Gvopa ToUs nou ohpaivel iolwpa.

H Zepupia dnpoupynBnke and Bevetous tov 130 at.

OTOV MO EKTETAMEVO KAWMNO Tou vnaotoU Kal ypryopd

€ylve npwtevouoa. Tov 170 aL. n peoudapxikn Kovwvia
HETOTRANNKE 0€ a0TIKA Kal n Xwpa €@Baoe otnv peyanltepn
OKPA Ts. ZTa téAn tou 18ou at, peTd Ty €kpnén Tou
ngatoteiou s Zavtopivns to 1650 Kat tous oxupous
o€lopous tou 1738, eykatadeipBnke kat o nANBucopos
petolknoe ato Kaotpo. Zhpepa ivat évas {wvtavos
QYPOTKOS OLKIOHGS.

BEST OF MILOS 2017

A look at villages ‘R settlements

Adamas (Greek for diamond) is the main port of Milos, one of the biggest
naturally formed gulfs across the Mediterranean. The 19th c. architec-
ture has been preserved in very good condition on the hill of the initial
settlement, above the harbour. Today, it is the biggest center of activity
on the island, with commercial stores, coffee bars and restaurants. (1)

Pollonia, a colourful tourist village, is the second port of the island and
main transit point to the island of Kimolos. A small gulf on the NE part
of the island, with a sandy beach and Tamarix trees but also various
tavernas and coffee shops by the sea. (2)

L Trypitiis a traditional village over the ruins of the classical town of

Klima. Many natural holes caused by the softness of the ground gave
their name to the area (hollow in Grk. is “trypitos”) and have been used

in antiquity as burial grounds. Characteristic are the windmills of Trypiti.
Used for the grinding of grain in the past, converted to comfortable lodg-
ings nowadays. (3)

Triovassalos and Peran Triovassalos, villages with commercial activity,
picturesgue alleys and traditional "kafeneia”, are built amphitheatrically
on neighboring hills.

; Plakes (Grk. for flat) was built near the Castle, in the beginning of the

19th c, on a flat region and this is where it draws its name from.

Zefyria was established by the Venetians on the 13th c. in one of the
most extensive and fertile plains of the island and soon became capital.
By the 17th c. the feudal society had been gradually transformed to an
urban society and Chora reached its biggest acme. At the end of the 18thc,
after the explosion of the volcano of Santorini in 1650 and the powerful
earthquakes of 1738, it was abandoned and the population relocated to
the Castle (Kastro). Today it is a thriving rural community.

www.mymilos.gr tip:

Edv BpeBeite ato butikd turua tne Midou, nepdote and tn povr) tng Ayiag Mapivag,
oto XdAaka. H povr eunpuepouae yia noAAd xpdvia, He nioUoles EKTAOELS yia
kaAAiépyeta kat Bookn, kat pia piKpn AwvoBdiaaoa, to PiBdpt drou gixav ektoopeio
waplav.

On your way to the western part of the island (Chalakas), visit the monastery of
Ag. Marina. Accessible only by sea till the mid 20th century, it prospered for many
years, with plenty of fertile plains for cultivation and shepherding and a small
lagoon ‘Rivary” (latin: Vivarium) where the monks used to breed fish.



Eniokewn otnv MAdka ‘R to Kdotpo

Tov 180 aL. Adyw aoBevelv dpxioe n eykatdAswwn ts Madds Xwpas (Zepupla) kat
oL kdtolkol Tns eykaBiotavtat ato Kdotpo, mou téte yivetal npwtedouca Kat KaBws
unnpxe €ARelwn xwpou KtioBnke apydtepa n MNAdka Kat ta yUpw xwptd, Tplofdoanol,
TpunntA, MNAdKES.

H IMAdka (to Xwp1d) eivat n npwtetouoa tns MAou. Xavetal kavels avdpeoa ata
NAaKEoTPWTA, YPaPIKE OOKAKLA, MOU KT{OTNKAV Yla NPocotacia and Tous NEaAtEs nou
otnv enoxn {dpuans Tou otklapoy Rtav ouxvo gawvépevo oto Alyaio. Ta Mdppuapa, o
pnaAkAvL Tns, NpoaPépel unépoxn BEa kupiws tnv wpa tou nAoBactiéparos. (1)

To Kdotpo, Adgpos andkpnpvos Uyous 280p., deandlet atnv eicodo tou Aaviou.
Ot Bevetol Zavoubot, mou and tov 130 at. kuptdpxnoav otus Kukidades kat to Atyaio,
katoiknoav Npwtol 0To KAEoTpo Kat To oxUpwaav yla va npo@uiaxtoly ano s
eNOPOpPES TwV Nepatwy. (2)

A visit at the picturesgue capital

On the 18th century serious illnesses cause the abandonment of the Old Chora (Ze-
fyria) and its residents relocate to the Castle that then becomes the capital of Milos.
The rapidly rising population soon had to face the problem of insufficient space and
thus new villages start spreading around: Plaka, Triovasaloi, Trypiti and Plakes.

Plaka (in Greek a level or plane region) is the capital of Milos. The visitor can get
lost among the numerous paved, picturesque alleys that were built according to the
needs of the period of settlement, for protection against attacks, since piracy was
still a common threat on the Aegean. "Marmara’, her wide balcony, offers an amaz-
ing view to the entry of the harbour, especially at sunset. (1)

Kastro (the Castle), a hill of steep height of 280 m, dominates the entry of the har-
bour. The Venetian family Sanoudoi, who since the 13th century AD had dominated
the Cyclades and the Aegean, first inhabited Kastro and used it as a stronghold
against pirates’ attacks. (2)

BEST OF MILOS 2017







Triovas;




" Owtopol pe napadootakd ouppata Kat ypapikes napanies

‘Eva and ta nAgov xapaktnplotiké Kat ouvdpa ypa@ikd otowxeia ths Mifou ival ta Bpddu yia to wapepa. And ta peaa tou 200u at., dtav to KoAUNL ApXLoE va anotenel

oUppata, undokagpa cuvhBws katanUpata, nAdL otn BadAaooa. Apxloav va Ktiovtat H€POS TNS OlKOYEVELOKAS Spaatnpldtntas, xpnalponolodviay aav Tornos NPocwpLVAS

and ta peoa tou 19ou at., étav eixe ekAglipel nAgov o @ORos twv ToupKwy Kat Twv Slapovnhs kat, noAu apydtepa, oav BePLVES KATOLKIES.

MNEPATWV Kal épa ol Katolkol éviwBav eAelBepot va npoaeyyiCouv tn Banaooa.

Ekel péaoa «ogpvav» Ts BEpKES yla va Eexelpwvialouy h va npoatatevovial and A&lénoyol owklopo{ yla va Baupdagl o ENOKEMTNS, Nou avadntd thy opop@Ld s

NV Kakokalpia (oUpw>oUppata). napddoons, ta aUppata eivat to KAnpa (2.5), ta Mavipdkia (7). o Qupondtapios (6),
o Mutakas(1, 8), o Ay. Kwvatavtivos (4], 1o ®oupkoupouvt (3), n Apeth Kat 1o

XTov ndvw 6po@o unnpxe ouvnBws To katdAupa Tou Bapkdpn, yla va pnv oUppa tns Méxawvas. Ot YELTOVIKES GTOUS OLKLopoUS Napanies Mpoo@épovial yia pia

avaykadetal va avnpopiCel atov opeLvo TOMo SLaPoVAS TOU Kal va ENOTREPEL KABE bpoalatikn Boutid.
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Settlements with traditional “syrmata” and scenic beaches

One of the most distinguishing and quaint features of Milos are the “syrmata” -most
usually carved into the rock walls- fishermen dwellings on the beachfront. The cus-
tom originates from the mid 19th c, when there was no more fear of the Turks or the
pirates, and so the villagers started feeling free to approach the sea. In “syrmata”
(from Grk. “syro” meaning to pull) they were pulling their boats in order to protect
them from stormy weathers.

On the upper floor they would usually build a retreat for the fisherman, to relieve
him from having to walk all the way back home every day. From the mid 20th c,

when swimming became a common activity to the whole family, syrmata were used
as a temporary weekend accommodation and only later on they were converted to
summer residencies.

Notable such settlements are: Klima (2,5), Mandrakia (7), Fyropotamos (6),
Mytakas (1, 8). Ag. Konstantinos (&), Fourkouvouni (3), Areti and Pachena with its
sole "syrma’. The adjoining beaches are sandy, most of them extensive, some with
turquoise waters, always beautiful and inviting for a swim.

8}
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§ ) H Ay. Kuptakn elval pla navépopen napadia pe Kutuyaﬁava
VEPA Kat peyann aupoudld. ESwW Ba Bpeite opyavwpéves
Kavtives, BaAdoowa anop ‘ BOAEl atnv Gupio. Mavw and v
napania 6eonddel o peyanos KPAtipas Tou Neatote(ou.

To Mafoxwpt lvat and Ts nio yvwaotés Kal ayanntés
aKpoylantes ae vidnious Kat EEvous, e NoAUXpwHa
Bétoana kat dupo, BaBuydiava, oAddpoaoa vepd Kat
Eokouaotés taBépves pe navepop@n BEa ato angpavio
Kpnuké nénayos. (2)

[ato Totykpddo n npdoBaon sivat apketd duokonn,
p€oa and éva otevo Bpaxwdes povondtl. Edv katagépete
Kal @Tdoete otnv appoudtd, Ba anolnptwBeite and ta
nevtakdBapa, opapaydévia vepd, aykaniaopéva and ta
naviynAa Bpdxua. (3)

H Qupinidka Bploketatl otn vota nAgupd tns Mndou, noAu
kovtd oto Totykpado. Ektetapévn napania pe wiAn dupo kat
KO@TA, KOTaKOPUQPA, NPALOTELOKA BPAXLO HE EVIUNWOLOKE
XPUWHaTa. XT0 apXIKG TUARa ts napanias undpxel kavtiva
pe EanAwOoTpES Kal opnpEnes.

O lNMpoBatds eivat 1bavikds MPoopLopds YLa OIKOYEVELES.
AnAetn appoudid pe pnxd vepd kat eUkoAn mpoapacn and
TOV KEVTPLKO 00QanTooTPWHEVO 6pdpo.

O Mandppaykas Bploketal nAdL ota epeinta s
npolatopkns noAns ths Guiakwnhs. Avapeoa ota
YKpLZOAgUKa Bpaxia, pnAgkovtal nepitexva n dppos, T
yanadonpdotva vepd, oL annALES Kal Ta avolypata Npos to
nénayos. (1)

Ot Tpudbes, dnws paptupd To Gvopa Tous ival éva
oUpnAeypa TpLV Napantv atn dutikh NAeupd ths MAAou.
Tonio BoukoA ko, Mpwtdyovo, avéyyixto. O dpdépos odnyel
o€ pla nAatd, Eaven appoudld kAewopévn atny aykadd
Twv Bpdxwy, Kat euBeiav anévavt ato nAoPacifepa. Tis
undéiolnes oas PEVEL va TS avakanUyete!
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‘\ KdBe napania, evas dlapopetikds koopos! Every beach a different world!

Aghia Kyriaki, is a beautiful white-sand beach with turquoise waters.
Here you will find beach-bars, sea activities and a beach volley court.
High above the beach rises the big crater of the volcano.

Paliochori, is one of the most famous beaches of the island, favored by
both locals and visitors. It is covered by sand and pebbles of impressive
colors and schemes that contribute to the blue and green shades of its
crystal waters. (2)

Reaching Tsigrado through the narrow rocky pathway might not be an easy
target. If you finally manage to get to the beach, you will feel rewarded by

the view of this bay with emerald green waters surrounded by steep hills.

(3)

Fyriplaka is a southern beach near Tsigrado. A long beach with fine sand
and sharp, vertical, volcanic rocks in impressive colors. A beach-bar with
recliners and sun umbrellas runs every summer on the main part of the
beach.

Provatas is an ideal destination for families. A wide soft-sand beach with
shallow waters and easy access from the main asphalt road.

Papafragas lies by the ruins of the prehistoric town of Phylakopi.
A submerged cave enclosed by soft white rocks with deep blue waters
and various small or big passage ways to the open sea. (1)

Triades, as the name indicates is a beach trio on the western part of
Milos. The scenery is bucolic, primitive and looks untouched. The road
leads to the main beach with blond sand embraced by large rocks
looking straight to the sunset. The other two are waiting for you to
discover.

www.mymilos.gr tip:

H votiobutikn nAgupd tou vnatou, He dypla, anpoanédacta Bpdxia, eivat npoattr Hovo
and tn BdAagoa. Anofauate tnv, KAvovtag ue kapaBdkt to yUpo tou vnatoU Kat KAvte
atdon atn 2ukid, pia ornnAid xwplc opor), aro orou Kdnota wpea the NHERAG NEPTouV
ot axtibeg tou AAlou Kat bnpitoupyoUv naveLop@o nawxvidiopa xpwpdtwy ndvw ata
auapaydid vepd.

The west coast of the island, with steep, inaccessible rocks, can only be reached by
sea. Enjoy it with a boat-tour around the island. Of the most appealing places to visit,
(s Sykia, a natural arch cave with a low entrance through the sea. Setting sunrays
occasionally reflect on the emerald waters of the basin creating sparkling effects.



2 TN POTA TWV NEPATWY

H Mnfos euvonpévn and thv yewypapkn ths BEon, ato nepacpa and avatonh o
dUan, pe to koaponoA{tiko Aldvt ths Xwpas (Zepupias) kat npoagépovtas atyoupo
KatagUyLo HE ToUs apéTpntous Oppous Tns (Zapaknviko, KAEpTiko, kAM.) kat Kupiws
10 aopanés Apdvt twv MoAdwviwy nou ixe tpla onpeia dlaguyns (Letagy Mhnou,
MoAuatyou kat KipwAou) Atav éva and ta Kupldtepa oppNTpLa Twv relpatwy oto Atyaio.

To Zaopaknviko, lvat 1o naotyvwato aeAnviako tonio ths Mifou, énou ol avtava-
kAdoels Tou AALU Ndvw oTous Kataomnpous Bpdxous Snutoupyouy EVIUNWOLOKA
nawxvidiopata. 16avikd pépos yia Boutiés and ta Ynid Bpaxia, eGepeuvhaels Le
kayldk, annd kat ya nABepaneia otous Aeious dykous twv Bpdxwy. (1)

Y10 KRgptiko, Eakouatd nanatdtepa ANPEPL Twv Nelpatwy, Ba ndte pe ta nédan
akopn kanUtepa pe akagos. O andkpu@os OpHos Tou nepLtptyupietal and oUpnAgyua
EVIUNWOLOKWY KATakopu@wy oykoABwy nou kAsivouv tny eiloodo kavovtds tov
aodparto and tn Banacoa. KpuotdnAwva yadalonpdaotva vepd, BaAaootvés onnALEs,
ayides kal nepdopata dnptoupyolv éva and ta Mo eviunwalakd tonia tns Madou. (2)

The route of the pirates

Milos, favoured by its geographic position on the crossroads between the east and
the west, with the cosmopolitan port of the Old Chora (Zefyria) and offering secure
shelter with its innumerable coves (Sarakiniko, Kleftiko etc) and the safe harbour
at Pollonia, with three escape exits (between Milos-Polyegos and Kimolos), was an
important naval outpost of the pirates in the Aegean.

Sarakiniko is the famous moonscape of Milos, where the sun’s reflections on

the whitewashed rocks create an impressive play of light. Anideal spot for diving
from the tall cliffs, exploring pirate’s caves with kayaks or sunbathing on the
smooth rock formations. (1)

Kleftiko a once famous pirate den, can be reached by boat, or, if you're up for it, by
foot. Its apocryphal bay is enclosed by a complex of impressive vertical boulders
that obstruct its entrance, rendering it invisible from the sea. Crystal green-blue
waters, sea-caves, arches and passages create one of the most impressive land-
scapes in Milos. (2)
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ApxaloAoyLko

Mouaeio, lNAdka

Neoknaokd Ktiplo, €pyo Tou Epvéatou
TolAep. DiioEevel ekBEPata and v
MPOLOTOPIKNA €ws Kal TN Pwpaikh enoxn.
A&{CeL va belte To ateatonuyikd ayanuatido
s 5ns x1A. N.X., T HOKETa s NéAns s
@AakwNs, pLa Kepapkn Bed yvwotn
oav «Kepd ths OAaKWNAS», £va NWPLVo
opoiwpa nAoiou, Th cuAAoyh oydlavou,
10 ekpayeio s dlaonuns Appoditns kat
s NAdkes pe MnAaké af@apnto tou
5ouat. n.X.

Archeological

Museum, Plaka

Neoclassical building constructed by
Ernst Ziller which accommodates exhibits
from the prehistoric to the Roman era.
Some of the most noteworthy items are:
the figurine with emphasized fertility
characteristics (5000 B.C.), a model of
the town of Phylakopi, a ceramic mother
goddess known as “the Lady or Kera of
Phylakopi”, a crafted replica of a boat,
the obsidian collection, the mould of the
infamous Aphrodite and the tablets with
the alphabet of Milos from the 5th c. B.C.

EkkANolaoTtiko

Mougeio, Abduag

Ytnv ekkAnaola s Ay. Tplddas extiBevtal
XpuUaod, aonpevia kat EundyAunta ekkin-
OlOOTIKA avTKe{peva, EKOVES petapula-
VTIVAS Texvotponias pe endpdaels and
v Kpntikn oxonn, opLopéves €pya

Epp. ZkopdiAn kat tou epyaoctnplou

tou (170u au). Eviunwaotakd ta
Eundynumta xpuoonoikiita TépnAa,

Ta xpuoddeta Euayyénia kal n elkéva
s AnokaBnAwaons tou XpLotou, n
nadawdtepn tou pouoeiou (150s at).

Ecclesiastical

Museum, Adamas

The Holy Trinity church hosts this eccle-
siastical collection which includes gold,
silver and wooden carved religious
objects as well as post-byzantine style
icons influenced by the Cretan seminary,
some of which are works of Emmanuel
Skordilis and his workshop (17th c).
Magnificent are the wood carved, gold
gilded iconostases, the Holy Gospels
with gold bindings and the icon of the
Deposition of Christ which is the oldest
one in the museum (15th c).

Aaoypa@iko
Mougelo, lNAdka

H nopadootakn {wn napouatddetat
ofolwvtava péoa o€ €va nanid apxoviko.
Awckptuikd otoAlopévn n oéia unodoxns,
anévavtl N oTéPVa Kal 0 XWPos epyacias
e tov anapatnto apyan€td, n kouliva pe
T0 TCAKL Kal To poupvo. H kpeBatokdpapa
€ TO VUPLKO 0TOALOWEVO, N KOUVLD TOU
HwpoU, Ta elkoviopata, oL Kaognes. XTo
aBos n anoBrkn pe Ta epyaneia Yyapikns
KaL aypoTIKAS {wNs Kal To NatnTAPL LE Ta
Bapénia tou kpaatou.

Folk and History

Museum, Plaka

The traditional lifestyle virtually ap-
pears right in front of your eyes in an
old manor. The living room is discreetly
decorated. Right across are the kitchen
with a fireplace, an oven and the cistern
(water tank] and the workplace with the
indispensable loom (textile machine).
The bedroom is displayed with a
wedding dress, a baby crib, icons and
storage trunks. Further down you will
see the shed which contains fishing and
farming tools as well as a winepress.
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Nautikd
Mougeio, Abduag

Ta ekBéuata napouatdZouv th Nautikh
Lotopia Tou vnalou and Tty NpoloTopikh
€MOXN WS TS PEPES pas. Avapeoa Tous
nepiapBavetat Nolkino ewTtoypapiko
unké, epyaneia kaw e€apthpata, yypaga,
xdptes, £va EUAvo Napadootaks Katkl
KaBws Kal To kavokiant (mpwtdyovo
TAEoKONLo) Tou Npwa Métpou Mikénn,
apxiniidtou tou AyyAou vaudpxou
KoopLyktov, nou okotwBnke atn
vaupaxia tou NaBapivou to 1827.

Naval

Museum, Adamas

An exhibition of the island's naval history
from the prehistoric era until today.
Among the exhibits are a wide variety
of pictures, tools and components,
documents, maps, a traditional wooden
boat as well as a primitive telescope
which belonged to the hero Petro Mikeli
who was the head pilot of the English
admiral Cordington, killed in the naval
battle of Navarino in 1827.

Xtowela ermkotvwviag pouaeiwv: BA. a. 114
Museum references: seep.115




[NoAeuiko Mouoeio

‘Evas eviunwaolakés undokagos eKBECLaKAS XWPOS atous Npdnodes tou
Kéotpou. Kataokeudatnke and tous leppavous to 1943, étav dpxioav ol BopBapdiapiol
ano ToUS CUPHAxoUs, e epyaoia MnA{wy, oav VOGoKopED EKTAKTNS avEayKNs.
Mapgpetve og Xpron Katd T SLEpKeLa MOAEPIKWY ENXELPNOEWY Kal LETA Tov NéAeUo
eykataneipBnke. H ékBean nepiiapBavel wtoypagles, £yypama, oxedla, XApTes,
agioes, 6nia KaBws Kat MOKIAT VOOOKOEIOKA KAl XPNOTIKA OVTKEPEVT EMOXAS.
Tekwva kavovtas pa pikph avadpopn oty Latopia tou vnatou and tov 5o at. n.X, pe thy
Kataotpoeh s MAAou and tous ABnvaious Kat kataAhyeL otn okotewn nepiodo tou B’
Maykdopiou, mou ival Kat To Mo oUYKAOVIOTIKG TUNA TS €KBEaNs.

War Museum

An impressive rock-hewn exhibition hall, on the road from Plaka to Plakes.

[t was built by the Germans in 1943, when the Allied bombing began, as an emergency
hospital, utilizing Melian workers. It remained in use during combat operations and
was abandoned after the war. The exhibition includes photographs, documents, plans,
maps. posters, weapons, as well as various hospital equipment and useful objects of
the period. It begins with a short overview of the island's history since the 5th c. BC,
with the destruction of Milos by the Athenians and leads to the dark period of World
War Il, which is the most striking part of the exhibition.

2Ttowxela enkovawviag tou Houaeiou: a. 114 / References to the museum: p. 115

Metannsutikd Mouaosio MAAdou

Avakaidyrte 11.000 xpévia petadieutikias Lotopias
To Mougeio Bpioketat atov Addpavia. AnptoupynBnke to 1998 and tnv S&B
Blopnxavikd Opuktd A E. (onpeptvi Imerys) e otdxo va Tnaet Kat va npoBanet

ToV 0pUKTO MAOUTO Tou vNatoU, T PETANAEUTIKA ToU LoTop{a Kal TNV EE0PUKTIKN
dpaotnpidtnta and t veoABIkn enoxh péxpL ohpiepa, He ekBépata, npoBonés video
KaL eKNalbeutika npoypdppata. Mnv napaneiyete va enokepBeite th Hovadikh ékBeon
oydlavou, Tou MnAlakoU NatatelakoU NETPWHATOS MOU UMNPEE N MLO CNHAVTIKA
MPWTN UAN KaTaokeuns npolatopikwy epyansiwv ato Awyalo.

METAAAEYTIKO

Milos Mining Museum

Discover 11,000 years of mining history
The Museum, located in Adamas, was established in 1398 with the support of S&B
Industrial Minerals S.A. (now Imerys). Its goal is to honor the mining history of Milos,
to display its rich mineral and natural wealth and to portray the extraction process
since the Neolithic Age. The permanent exhibition is complemented with video shows
and educational programs. Don't miss the wide collection of obsidian artifacts, this
characteristically Melian volcanic rock, acknowledged as one of the most important
prehistoric tool-making materials in the Aegean.

www.milosminingmuseum.com

m XUotnua akouatikrig Eevdynong / Audio Guide System: GR, EN, FR, DE, IT
Jtowela ermovwviag tou Liougeiou: 0. 114 / References to the museum: p. 115
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% And v eldwnodatpia ato Xplotlaviopd

‘Onws BeBatwvouy ta euprpata, n MAAos, ané Ty NpoloTopikn enoxh, akoAoUBnae ta
BpnokeuTika MioteUw Kal ouvhBeles s undiotnns EARGSas.

To apxatotepa epeinia tepod owdovtal otn QuAakwnn érnou, ektds and nokina
Aatpeutikd avukeipeva, Bpébnke To Neplpnpo Kepapkd ayadpatidlo yvwaotd oav
«Nn Kupla ths QuAakwnhs», xpovodoyoupevo yupw ato 1400 n.X. Motedetat
avanaplotd tn Mntépa Bed, katd to NpéTtuno ts npolatopikns Aatpelas. (1)

Katd tnv Lotopikn enoxn t Aatpeia ts pdvas-Ms ektoniouv ot OAUpNLoL Beol.
lepd Tou AndAnwva 1BpUBnke téTE ota onpepLvd MoAAWVLa Kal OVOPAoTNKE
AnoAdwvia n neploxn. Epeinia owdovtav ws ta piad tou 20ou at. oto Akpo s
MeAekoUdas, nAdL oto vaidplo tou Ay. NikoAdou.

Ytnv TpapuBLd, atnv neploxn ts akuddouaas néAns KAna, avantixBnke and tny
EAAnviotikh enoxn, n Aatpeia tou Atovuoou. Zta t€An tou 190U aL. avaokages Epepav
0T0 PWS €PENLO EKTETAPEVOU LEPOU, EMLYPAPES, £pya TEXVNS, HE aglonoydtepo éva
peydno noAUxpwpo pwadlko. To yvwatd dyadua ths Appoditns unodniel Aatpeia
NS, WOTGO0 £ivat AyvwaTo av UNNPXE Lepd MPOS TIHAV TNS.

Ano ta npwta XpLotlavika xpovia avantixBnke oto vnal n véa Bpnokeia. Metagy
ToU 20U Kat 5ou at. p.X., nepiodo diwypwy, avoixBnkav péoa o ualkd anhiala ot
KataképBes, otnv nAaytd tou Adgou ts Tpunnths. Alapop@wBnkav katdAAnAa kat
xpnalpeuoay yla HUCTIKES AEIToUpY(ES Kal TAPES TwV NPWIWY Xplotavawy. (2)

To 160 kat 170 aL., enoxh Peyanns EUNoPOVaUTIKAS dpaatnpldtntas, oth Zepupia, téte
npwtelouaa, Kti¢oviat noAudpBUes ekkAnales kat povaothpla. H kaBoAkh povia twv
Kanoutoivwy &€ owBnke. Anod tn povh Tou Xplatou, aglepwpévn oto opBodogo ddyua.
BlaTNPNBNKE PEPIKWS TO OTRAPS OPXITEKTOVIKO METPLVO OLKOBAUNKA TOU Vaou, €pY0
lewpylou Mavoupd, oUppwva HE eNtypagn eVIoXIopEvn oTo Ktioua. (3)

Y10V anopovwpévo Xanaka, npoaBdatpo pévo and t Banaooa, dkpacay 6Uo nepipnues
povés. Tou Ay. lwavvn Zibeplavou owZetat avakawiopévn. Ztnv Ay. Mapiva and to
noAUNAOKO 0IKOGOHIKA CUYKPATNUA, TO EKTETOMEVT KTNPaTa, AlooTdola, BooKoTomnous,
anépeive n ekkAnata, pdvn avauvnon plas avBnpns alfotvAs enoxns. (4)

Apxés 190u al. yUpw and to Kaatpo opyavavetal n véa npwtetouoa MAdKa.
Metapépovtal olkodopIKE UALKA, TEUNAT, ELKOVES, EKKANCLOOTIKA oKeUN and
eykatanepéeves ekkanaies tns MNanfds Xwpas Kal npaypatonoletal n aveéyepon Kat
dlakéopnon vEwv vawy, yla Ty KaAuyn Twv avaykwy tou nAnBucpoy. £To Pnankavt
s MNAdkas eyslpetal n Mavayia Kopeidtiooa, ws anpepa MntpdnoAn tou vnotou. (5)

0 tote npd&evos s lannias otn MAdo Luis Brest Ktidel tov kaBonko vad ths
Mavaylas Poldpia (1823) kat wpatonotel v aufn Y’ éva pappdptvo ta@ikd pvnueio
MpOs TRV TS yuvaikas tou. (6)

rtnv naaytd tou Kdotpou, nAdL oto KaBoAwe vaitdplo ths Mavayias EAcovoas nou
owdletal and tnv enoxn ths Opaykokpatias, opBuivetal n opBddo&n ekkAnaia tns
Banaoaaitpas kat dlakogpeital pe €va naveépop@o EuAdyAUNTo TEPNAO PE EIKOVES TOU
170u at., €épya tou enpopévou {wypdeou Epp. Tkopdian. (7)
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From Paganism to Christianity

Milos has followed the religious beliefs and customs predominant in the rest of
Greece early from the prehistoric era, as archaeological findings affirm.

The oldest temple ruins survive in Phylakopi where, apart from a variety of devotion-

al objects, the famous ceramic statuette known as “the Lady of Phylakopi” was found,

dated around 1400 BC. It is thought to depict the Mother Goddess, in the model of
prehistoric worship. (1]

In historical times the cult of mother-earth was replaced by the Olympian gods. The
temple of Apollo was then built in an area named “Apollonia” in his honour, nowadays
known as the village of Pollonia.

The cult of Dionysus was developed in Tramythia, an area in the thriving town of
Klima, during the Hellenistic period. Excavations in the late 19th c. revealed exten-
sive temple ruins, inscriptions, works of art and a notable colourful mosaic. The
famous statue of Aphrodite implies worship of the goddess, but no such temple was
ever found.

Christianity had an early hold in Milos. Between the 2nd and 5th c. AD, a period of
Christian persecution, an intricate system of catacombs was created in natural caves
on the hillside of Trypiti. They served as a secret place of worship and a necropolis of
the first Christians. (2]

During the 16th and 17th c. when marine commerce was expanding, many churches
and monasteries were built in the then capital Zefyria. The Catholic monastery of the
order of Capuchins did not survive. From the Monastery of Jesus Christ, dedicated to
the orthodox doctrine, partially remains the robust architectural stone edifice of the
church, a piece of work by George Manouras, according to an inscription engraved on
the building. (3]

Two famous monasteries flourished in the isolated Chalakas -western part of Milos-,
then accessible only by sea. St. John Siderianos is still present and renovated. In
Agia Marina from an elaborate buildings complex, its extensive estates, olive groves
and pastures only the church remains as a reminder of a past prosperous era. (4)

Early 19th c. the new capital "Plaka” was organised around the Castle. Building ma-
terials, liturgical vessels, iconostases and icons were transported from abandoned
churches of the Old Chora to be used for the construction and decoration of new
churches. The church of Virgin Mary Korfiatissa, still the Metropolis of the island,
was then erected at the "balcony” of Plaka. (5)

Luis Brest, the French consul in Milos at the time, built the Catholic church of Rosaria
(1823) dedicated to “our Lady of the Rosary” and prettified the courtyard with a marble
funerary monument to honour his wife. (6)

On the hillside of the Castle, next to the Catholic chapel of Virgin Mary Eleousa,
prevails the Orthodox Church of Thalasssitra decorated with a beautiful wood-carved
iconostasis. Its icons date from the 17th c, works of the famous painter Em. Skordilis. (7)
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Onws n @uon, pe tov €pxopd Tns Gvolgns, TWVAZEL TN XEUWVLATIKN KATtaxvLd Kat
Aounoudicel, €10t Kat To vnol eTodaletal va unodexBel tnv MNaoxand. Aapnpn, éda
yUpw Adunouv ppeckaplopéva ki n BédAacoa Aapunipilel eLAka K&tw ano Tus Xpuoés
aktives tou nAou. To onitt adetdletal, kaBapicetal, Hlakoopeltal e TS Nio GUopPES
bavténes kal ta atonidla. Ot aunés, ol nedounes, ol nodaplés, Ta kanvtepipla Kat ot
appoi aonpiCovtat, o agBéotns Aapnokond eKTUPAWTIKA, HooxoBond.

Ta auyd. ppéoka and To KOTETOL, BAgovial KOKKLva, Cupwvovtal ol AapnpokouioUpes,
yla ta nadid Eexwplatd ol KOUTGOUVES (TO0UPEKLO) O OXNMHa KOUKATS [ éva KOKKIVO
auyo ato Ke@aAL Kal yUpw-yupw pnnypéva yaplpana yia pafid, pouckwtd, appdra,
yuaniotepd kounoupdKLa, NITapAKLa UE PPECKLA pavoupd, AUXVaPAKLA HE YAUKLA
HUChBpa kat dpwpa kavélas ae oxnpa davienwtou geyyaplou.

Ot nowines Asttoupyies kat BpnokeUTIKES eKONAWOELS Yloptadovtal pe peyanonpenela
o€ 6na ta xwpLd, and tou Aaldpou péxpL tny Kuplakn tou Bwud. Texwpidouv n
avanapdotaon s otavpwaons oto Ad@o ndvw and ts MAAKES, N NepLpopd Tou
entagiou 1600 ota PIEWTE COKAKLA TwV XwPLWY 600 kal NAdL otn BadAacoa, To KAYIHo
ToU loUda Kat o napadoatakds NoAepos pe Ts PnafwBLEs (toupekiés-Papedta)
avapeoa ota xwpLd TpoBacanos kat Mépa Tplofacanos.

Tn Aapnpnh avdBet to yAEvTL To apvi oouBiletal og aunés Kal e§oxes pe dpBovo kpaot,
xopoUs kat tpayoudia. Elvat kafodexoUpevol gifol, ouyyevels kat Eévol
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Just like nature shakes off the wintery haze and blossoms with the arrival of spring.
the island is preparing to welcome Easter. Lambri (Grk. shiny), is a name Melians use
for Easter to emphasize that everything around the island gets a fresh shine; even the
sea sparkles under the golden sun rays. The houses are emptied, cleaned and deco-
rated with the most beautiful laces and ornaments. The courtyards, stone benches,
staircases and cobblestone joints are all whitewashed, the lime glows blindingly with
a sweet smell.

The eggs. fresh from the chicken coop. are dyed red, sweet breads are kneaded, those
for the children are made in the shape of dolls with a red egg placed on the head and
carnations as hair. Soft shiny and plump cookies are prepared along with “manoura”
little pies and "mizithra” cheese tarts with cinnamon aroma shaped like mooncakes.

The customary traditional and religious events are celebrated magnificently in all
villages for fifteen days starting on the Sunday before Easter. The reenactment of the
crucifixion on the hill above Plakes, the procession of the “epitaph” both in the ser-
pentine alleys of the villages as well as by the seaside, the burning of Judas and the
traditional battle with fireworks between the villages Triovasalos and Pera Triovasa-
los are truly extraordinary.

On Easter day. the fun begins when the lamb is being cooked on the pit, in yards or
in the countryside with plenty of wine, dancing and singing. Every friend, relative and
stranger is welcome to join the celebration.
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Ot pwtdpes tou Kuplauyouaotou
31 Auyouatou, KaBe xpovo

H ylopth ts pwtids, naykdopia ouvnBela twv Adwy, yloptaletal Péxpl onpepa o 6nin
v EANGda otis 21 louviou pe to Beptvd nAtogtdoto, T peyanUtepn PEPT TOU XPGVoU
HE T0 AQUNPOTEPO PWS.

YN Mo, n 1Blattepdtnta Ts NUEPONVIaS €xeL va KAVEL IE TOUS (POPOUS MoU pXOTaV
va ounnEgeL n Toupkikn appada ota ténAn Auyouatou. Otav €BAgnav va nAnotalouy ta
nAoia, ot BryAdtopes Avapav pWTES oS YNAES KOPPES EL6OMOLLVTAS TOUS KATOIKOUS
va KpUyouv 00BELES Kal {Wa wate va ano@Uyouy Tis Aenfaacies. Monis népvaye o
kivbuvos dvaBav pwTtiés o€ aunés Kat xwpLd kat tis nndovoav Tpayoudwvias «6nws
nePaoE N appdda va NEPACEL KL N KPUAda».

0 Kuplauyouotos yloptéletal o€ Ao to vnal Je népacpa pe€oa ano s royes.
YupBoAicet tn ouykévipwaon Beppdtntas Kat SUvVApNS yLa va avTPETWNIOToUV oL aoBé-
VELES KaL TO KPUO Tou Xelpva. To yAgvt apxicel petd to nAtofacifepa kat kpatd ws
TUS PIKPES WPES PEXPL VA Kaoly éAa ta EUAa nou €xouv ouykevipwBel, yilati Bewpeltat
ypouooudld va peivouv HEPIKG dkauta.

Xtnv Tpunnt pénlota dlopyavavetat peyano navnydpl e thv eukapia tou
anoxatpeTiopoU tou kadokatptoU. Xto KAnpa [BA. wtd] n ylopth sivat blaitepa
EVIUNWOLAKN, KaBws ot ToApNPol s pwtids netuxaivouy ta ynidtepa anpata ylatl
Boutdve ouvexws otn BaAaoaa.

Kyriavgoustos (The big bonfire of August]
August 31, every year

Bonfire nights are a global folkloric custom. In Greece this custom is celebrated on the
21st of June every year, as this is the day of the summer solstice, i.e. the longest day
of the year.

However, the specific date of the bonfire night in Milos, August 31st, has its roots ages
ago, when the Turks used to come to the island to collect taxes. When the sentinels
saw the Turkish ships in the horizon, they lit fires on the highest peaks as a warning to
the inhabitants who would then run to hide the crops and animals to avoid loots. Once
the danger was over, fires were lit in house yards and village squares and people used
to jump over them singing "...just as the armada went by, let the shivering go by too".

This bonfire night "Kyriavgoustos”, takes place around the whole of the island with
young and old jumping over the flames. It symbolizes the concentration of heat and
power that will help people deal with flues and the cold the winter coming will be
bringing. The celebration begins at sunset and it goes on until all wood collected has
been burnt down to ashes as it is considered bad luck to leave any wood not burnt.

Every year a big traditional festival is organized in Trypiti bidding a farewell to sum-
mer. In Klima [see photo], the celebration is particularly impressive as the bold ones
dare some of the longest jumps over the fire since they constantly plunge into the sea.
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H MnAos twv ngatoteiwv

Tou 2ndpou Ltapiba, [EwAdyou - Xaptoypdpou

H Mnfos eixe, anod tnv apxn ts Unap&hs tns, Jovadikn opop@td. Autd nou dev ixe
€EaPXAS NTav T0 ONPEPLVO TS OXAHA, KaBws Slapop@wBnke o€ MoANEs HladoxikEs
ngaloteloyevels neptdédous ato npdogarto yewnoylkd napenBaov. Kanote, nptv and
3.5ek. xpdvia nepinou, bev NTav Napd PEPLIKES PN NQALOTELOKES Bpaxovnolbes atn
p€an tou katayanavou Atya{ou. Ta unoAeippata auts ts neplddou evionioviat
0T0 Npo-neatatelakd unéBabpo s N kat NA MARou, 6nws n.x. otis napanies
WapoPoAdda kat MaAtoxwpt [1a] pe T popph npdctvwy oxtatéiiBwy h atov kéAMNo
Tou MpoBatd [ 1b] pe tn poppr aoBeotdNiBwy Kal Kpokanonaywy.

And v enoxnh ekelvn kat Petd to oxApa ths Mhdou affddel dpapatikd, kaBws KABe
V€0 NPaLoTELaKS €NeLaddLo NPOoaBETEL Kal PPETKO UAKG and Ta €ykata tns Mns.

H npwtn dpactnpidtnta, nou napatnpeitat atn yewAoyikn nepiodo s péons — Avw
nAgldkavns (3,5-3, 1ek. xpdvia npwy), divel ta noAadtepa NQALCTEIOKA NETPWATT
-TUs Bookés MupokAaoTIKES ZeLPES- HIE MO EVIUNWOLAKA ekelva Tou KAEpTikou [2].

Ta poAakd kat ebnAaota autd NETpwATa, xdpn oth 6pdon ths Napdktas dlapwaons,

Slapoppwvouy éva povadikd tonio pe uolkous koAniokous, awibes kal napaba-
Adooles onNALES, PaVIOOHAYOPLIKES YEWUOPPES OL 0MolES MPOTEPEPav, and Tov
Meaaiwva Kat Petd, ao@anés katagUuylo aTous Nelpatés. AKON Kat ornpepa sivat
opatd ta (xvn nou dgnoav niow tous, 6nws ot K&Bot érou €devav ta nAo{a tous.

Metd tn Snploupyia Twyv NPWTWY aUTWV NETPWHATWY akoNouBel éva pikpd dlaotnpa
NPEEUIas Kat apEowSs PETA N NQALOTELOKN dpaatnEdtnta enavadauBavetat katd tnv avw
- avwtatn nAgkawn (3-2,6 ex. xpdvia npv). Ta NETRWHATA autns TNs NepLOdou, Tous
nupopBpltes, ta ouvaviodpe oth NA MAAo nepetpika tou MNpoentn HAla [3a] -tou
WNAGTEPOU NPALCTELKOU GPOUS Tou vnaloU, yUpw and tnv ekkAnaia ths Ayias Map-
kénas atnv ToouBdna [3b] dnws kat atnv Kipwio. Xwpls avdoa, n ngatoteldtnta
ouvex{Cetal and Ty avwtatn NAEOKAYN WS TV KOTWTatn NAELOTOKaN (2,6-2€K.
xpovia npwv) kat divel ta nadadtepa netpwpata and AdRa nou napatnpouvtal gt
dutikh Mo kat oto 6pos tou Mpopntn HAla. Etvat n enoxn nou dnutoupyeital to
KUpiws owpa Tou vnalou Kat ta upnidtepa onpeia Tou.

Ta ngalotela nou £6pacav Katd tny Katwtatn NAlotdkavn (2-1,8ek. xpdvia npy)
€dwaav noAU oxupes ekpnéels ato BA tunpa tou vnatou. Téte dnploupynBnkav Kat
10 Beapatiké AEUKA NETPWHATA TOU Zapaknvikou [4]. Oualaotikd, ta andkoopa touta
netpwpata anotefolv TLS OTAXTES LOXUPWY EKPREEWY, oL onoles Néptovias atn

' k&Auyav, ektds twv dARwy Kat ta putd. Ot anoAlBwpéves pides tous, péniata,
Slakpivovtal akdpa eykAwPLopéves péoa ata Netpwpata. Me 1o népacpa twy
awwvwy Kat Adyw tns napdkuas diéBpwans 6AN N aKTOYPaHHN TOU ZapaKAVIKOU
opAEUTNKE PE UOLKS TPAMO Kal €101 SNPLOUPYNBNKAVY OL HOVABIKES KUMOTIKES

YEWHOPPES Tou. Av anopakpuvBoUue Alyo and t BéAacoa, pnopoupe va Solpe
katus Aagepéves an’ tov GvBpwo OToES an’ 6rou KAMOTE oL KAToKoL e§6pucoav
kaofivn.

Ynv kétw nAgtatékaivn (1,8-1,7ek. xpdvia npwv), n MAdos ogeiel éva noAl onpavtikd
KOPHETL TNs Lotoplas s, kKaBws téte dSnploupynBnkay ot AdBes pe tnv NAnBwpa
Twv opldévtwy oyidtavou. Ltous npalateloyevels Ndpous Mnopndpvta (NUxua) [5a]
Kat Aepeveydki [5b] €xouv evioniotel Eakouatd Aatopeia oyidlavou tou NpolotopikoU
koopou. Ta (xvn Tous elval 0paté akGUN Kal CAHEPQ, EVW Hia Katatomotikh ouifoyn
piogeveital oto Metanieutikd Mouaeio ths Mhdou. O oyblavés, Adyw tns EppuTns
TAoNs Tou va dnploupyel PUOLKES EvIoves o&eles ywvies, xpnaonotolvtay and

ToV Npolotopikd AvBpwno oav Baatkod epyaneio Kat anotéfeoe tnv anapxh ts
eCaywykns dpactnpldtntas tou vnaloU.

Mia oUvtopn neplodos npepias akonouBel, n onola Stakdntetal and v eNopevn
n@alotelakn nepiodo yUpw ota péaa s Katw nAelatokawns (1,6ek. xpdvia npwy).
Tnv nepiodo auth yevvnBnKe 1o NPaLoTELKS 6pos tns Kopakids [6a] kaBws kat ta
[Mapovhota [6b] pe ts eknAnKTikés koAwves AdBas, ol onoles epgavidovtal kat oTto
akpwtnpt tou Kaddyepou [6¢]. Tnv {Bla npatotelakn neplodo dnpoupyhBnkav Kat ta
EVTIUNWOLakd netpwpata tns Guiakwnns kat tou Mandgpayka [6d].

21N OUVEXELD N NPaLoTELaKN dpaatnpldtnta npepel kat nant. H MAAos apxiZet nAgov
va anoKTd To onpepLvd Tns oxnpa. Katd ty endpevn yewnoykh nepiodo anod tnv
KAtw ws T péan nielatokavn (1,1-0,9ek. xpdvia npuv), Agttolpynoav véa npaiotela
Ta onoia €dwaav to épos Xanéna [7al, kaBws kat tov Ad@o s MNAdkas [7h].
AxonouBel aAANn pla nepiodos npepias, n onoia dlakéntetal katd Ty enoxh ts
péaons ws dvw nielotdkatvns (0,38ek. xpdvia npv) divovtas to npdopato neaiotelo
Tou TpdxnAa [7c] oto BA tphpa ths avatodikhs MAdou.

H teAeutaia npatotelakn nepiodos napatnpeitat otnv dvw nielotdkavn (0,09¢k.
xpdvia npwv), ondte dnpoupynBnke to peydno ngaiotelo tns OuptnAdkas [8a], o
Kpatpas tou ono{ou givat opatds PEXPL TS pEPeES pas. H (Bla enoxn yevvnae Kat
s atp{bes otov Adwo KéAapos [8h]. And ta éykata tns s avadlovtal adidkona
NQALOTELOKA aéPLa Ta onola pas GTEAVOUV «ONaTa KanvoU»: N NQALCTELOKA
dpaotnplétnta elvat aképn evepyn!

Metd an’” autd to ouvtopo TagidL atov yewnoykd Xpdvo pnopoUpe va aviiingBoupe
néoa SlapopETIKE NPaLoTELOKA yeyovota £dpaaav o€ BABos ekatoppupiwy €TwV,
W0ote va dlapopPwBEl To povadiké avayAugo ths Mifou nou Baupddoupe onuepa.
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The Volcanoes of Milos

by Spyros Staridas, Geologist - Cartographer

Milos had a unique beauty from its very beginning. What it did not originally have
was its current shape, which it acquired through numerous successive volcanic
eruptions within the recent geological past.

Once upon a time, approximately 3.5 million years ago, it simply consisted of a few
non-volcanic rocky islets in the middle of the Aegean blue Sea. The residues of this
period are concentrated in the pre-volcanic bedrock of S and SE Milos, such as in
the beaches of Psarovolada and Paliochori [1a], in the form of green shales, orin
the bay of Provatas [1b], in the form of limestone and conglomerates.

From that time onwards, the shape of Milos changed dramatically, as each volcanic
episode added fresh material from the depths of the Earth. The first activity, obser-
ved in the Mid - Late Pliocene epoch (3.5-3.1m years ago), provided the oldest
volcanic rocks —the Basic Pyroclastic Sequence- with those in Kleftiko [2] being the
most impressive. These soft and pliable rocks, thanks to coastal erosion, generated
a unique landscape with natural bays, arches and seaside caves, spectacular landforms
which have offered a safe haven for pirates since the Middle Ages. Their traces are
still visible today, such as the carved stone bollards they used for mooring their ships.

A short period of calm followed the creation of these early rock formations, with
volcanic activity immediately repeating in the Mid - Late Pliocene (3-2.6m years
ago). The rock formations of this period, called ignimbrites, can be found in SE
Milos surrounding Profitis Ilias [3a] -the island's highest volcanic mountain,
around the church of Agia Markela in Tsouvala [3b], and also on Kimolos.

Volcanic activity continued uninterrupted from the Late Pliocene to the Early
Pleistocene (2.6-2m years ago) and provided the oldest lava formations in western
Milos and on the Profitis Ilias mountain. The main body of the island and its highest
points were created during that time.

The volcanoes that were active during the Early Pleistocene (2-1.8m years ago)
produced very powerful explosions on the island’s NE part. That was when the
spectacular white rocks of Sarakiniko [4] were created. These otherworldly rocks
are the ashes of powerful explosions, which covered everything as they fell to
Earth, including plants, whose fossilized roots can still be seen trapped within the
formations. With the passage of time and due to coastal erosion, the entire Saraki-
niko coastline was naturally sculpted, forming its unique wave-rippled marks.

If we move away from the sea, we can see the man-made galleries from where the
island's inhahitants used to mine kaolin.

Milos owes a very important part of its history to the Early Pleistocene epoch
(1.8-1.7m years ago). when cooled down lava produced an abundance of obsidian
layers. Famous obsidian quarries of the prehistoric world have been found in the
volcanic hills of Mpomparda (Nichia) [5a] and Demenegaki [5b]. Their traces are
still visible today, while the Milos Mining Museum hosts an informative collection.
Obsidian, due to its inherent tendency to naturally form sharp edges, was used by
prehistoric humans as a basic tool while its extensive trade marked the beginning
of the island's export activity.

A brief period of calm followed, which was interrupted by the next volcanic period
in the mid-Early Pleistocene (1.6m years ago). This period saw the birth of the
volcanic mountain Korakia [6a] and the Glaronisia islets [6b] with their fascinating
lava columns, which can also be seen at cape Kalogeros [6c]. The impressive volcanic
formations of Phylakopi and Papafragas [6d] were also created at that time.

The volcanic activity calmed down again after this period and Milos began taking
its present shape. In the next geological period, from Early to Mid Pleistocene
(1.1-0.9m years ago), new volcanoes became active, giving mount Halepa [7a] and
the hill of Plaka [7b]. Another period of calm followed, which was interrupted dur-
ing the Mid to Late Pleistocene (0.38m years ago), creating the recent volcano of
Trachilas [7c] in the NW part of east Milos.

The last volcanic period is observed in the Late Pleistocene (0.09m years ago).
when the large volcano of Fyriplaka [8a] was created, whose crater is still visible
today. The same period also gave birth to the fumaroles on the hill of Kalamos [8b].
Volcanic gases unceasingly rise from the depths of the Earth, sending us smoke
signals: volcanic activity has not yet ceased!

After this brief journey through geological time, we can realize how many different
volcanic events took place across millions of years, leading to the formation of the
unigue landscape of Milos that we admire today.
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- Kdkkol aupou anupuutﬁﬁo KAAAos
Kal pakpaiwvn lotopia

tou Aatepn ManAwpatd, Aupobipn™®

YUP@Wva e Tov JUBo, n Appoditn avaduBnke and tov agpd ths eAANVIKAS
Bdnaooas. LUpgpwva pe tous yewndyous, n MhAos avaduBnke and th Banacoa
Tou Atyaiou Katd th SLdpKela opodpns ngalatelakns dpactnpldtntas. H enapn
Tou avadudpevou dlanupou uAkou pe To Banaoowvo vepod eixe oav anotéAeopa tn
dnploupyic NETPWHATWY Kal OXNHATIOUWY EKNANKTKAS NOKLA{OS XpwHATwWY.

To vno{ ths MAfou ékave tnv epeavion tou!

Katd t Sidpketa twv avwy n euon opifews to owpa tou KUKAad{tikou vnalou

pe T BonBela dUo apeidiktwy napaydviwy: ths anoadBpwaons kat tns déBpwans.
‘Etol, ot y{Bupol twv avépwy Kat To xadepa twv Kupdtwy dnutodpynaav akpoyldniia
HE NavéUop@es aPPoUdLES - MOAUXPWIES aNoBETELS GHOU, PE KOKKOUS Mou
Aapnupifouv ké&tw and to ews Tou AALOU.

MiAwvtas yla kdkkous, as noupe Atya akdpa... H olotaon twv KOKKwV Tns Gppou
egaptdrat and to pntpikd Nétpwia an” érou npoépxovtat. Me tv anoadéBpwaon

Kat tn dLédBpwon, Koppdta NETPWKATOS anoonwvtal Kat apxifouv to ta&idL npos

T Banaooa. H nopeia npos thv appoudid yivetal pe t BonBela twv NoTapwy, Twv
XEWEPPWY, TWV PUAKLWY. Katd t SiépKela tns petagopds Tous, Ta Kopudta Bpdxou
apxiCouv va pikpaivouy Kat va anoktoUv Ta XapaKINPLOTIKA TS Aupiou. KOKKoL
oTpoyyunepévol SnAwvouv HakpU tag(dL, pe ouvexn €kBean otn SLéPpwan, evw

oL YWVIWBELS kdKKoL givat autol nou dev npdiaBav va AstavBoly apketd kat eivat
Mo «(PPETKOL». TO OPUKTO N NETPWHE Nou Kuplapxel, S{vel kat to dvopa otny appo.
‘Etol, éxoupe dppo oABvikA, aoBeotonBikn, xadallakn K.0.K. To Xpwpa s duou
notkideL avéioya pe th oUotacn Twv KOKKwWV nou Ty anotefouv. MNpdotvn dupos
unodnAwvel tnv napoud{a tou opuktoU oABivn, opuKTd oUvNBES 0e NPALCTELOYEVE(S
NEPLOXES, VW N Napouaia aldnpou «xpwpatilel» tnv Gupo kokKvn. Mua Wlaitepn
katnyopia efval n Bloyevns aupos, nou anoteeital and Bpaucpéva n kat oAGKANpa
okeAetKd otoixela BaRdooiwy opyaviopwy (koxunta, kopdAia, axivol K.a.).

H kpuppévn opop®Lé tns dupou pds anokaduntetat oe 6Ao s to Peyaneio Katw
and o WS Tou PIKPOOKOMoU. Téao dLapopeTiki and TNy NapanAavnTIkA XpUoo-pHned
opolopopeia Twv napadliwy, Has payedet He tnv noAupop@ia Ty KOKKWY Kat v
aotpagtepn notkinia Twy xpwpdtwy. To alyoupo glvat Nws KABe KOKKOS Ao
KpUBEL pla evblagpépouaa kat pakpalwvn wotopia! Avakadlyte v otis napanies Tou
vnaou... 1 ato pouade(o «Xwpos Appou» otnv MAdka.

Grains of sand: unparalleled beauty
and centuries-old history

by Asteris Paplomatas, Sand-researcher*

According to legend, Aphrodite rose from the foam of the Greek sea. According to
geologists, Milos emerged from the Aegean Sea during a period of intense volcanic
activity. The contact of the emerging red-hot material with seawater resulted in
the creation of rocks and formations in an astonishing variety of colors. The island
of Milos had appeared.

Over the centuries, nature carved the Cycladic island's body, aided by two relent-
less factors: weathering and erosion. The whispers of the winds and the caressing
of waves created a coastline with beautiful beaches - colorful sand deposits, with
grains gleaming under the sunlight.

Let's talk about grains a bit more while we're at it... The composition of sand
grains depends on their bedrock of origin. Through weathering and erosion, rock
fragments detach and begin their journey towards the sea. The course towards the
beach takes place with the help of rivers, streams and creeks. During transport,
the rock pieces begin to diminish in size, acquiring the characteristics of sand.
Rounded grains are those that have traveled far, with continuous exposure to
erosion, while angular grains are “fresher” and less polished during their shorter
journey. The mineral or rock that prevails gives its name to the sand, e.g. olivine,
limestone, quartz sand, etc. The sand color varies, depending on the composition
of the grains comprising it. Green sand indicates the presence of olivine, a mineral
common in volcanic regions, while the presence of iron gives sand a distinctive red
hue. Biogenic sand is another special category, consisting of crushed or complete
skeletal elements of marine organisms (shells, corals, sea urchins, etc.).

The hidden beauty of sand is revealed in all its glory under a microscope. It is
vastly different from the misleading golden-beige uniformity of beaches, enchant-
ing us with the diversity of grains and the glittering variety of colors. One thing is
certain, each grain of sand hides an interesting and centuries-old history. Discover
it on the island's beaches, or at the ‘Marmara - Sand Museum” in Plaka.

*YAk6 ané to Asukwya “T1uAeg tng dupou - MAAog” tou iGlou
* Material from the album “Gates of sand - Milos” by the same author
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<"% Eva povondt oto 6Velpo

tou Mwpyou MdAAn, Eknatbeutikou

0 kAelotds, ypapikéds k6AMos ata MNatpikid, aBéatos and pakpld, e Tous oppiokous
Tou, s napantoUnes kal ta anopevépla Bepeniwy apxaiou vaou. H peydan appoudtd
s Oatoupevas pe v enPBAntikh B€a otov KGAMo ths MnAou Kal ta anévavit XwpLd.
H AypvoBanaooa oto PBdpL. Ta oUppata, n Eakouath taBépva Kal o avepdpunos
atov koukdiotiko Epnouptd. Ténot ¢nAeutol kat ovelpepévol Mas neplpévouy va
pas kAEWouv v Kapdid. As ToUs eMOKEPTOULE. ..

Apetnpla pas o aopantvos 6pduos Adduavta - Ay. Mapivas. Metd thv AxiBadoAipvn
kat 30p. petd tnv nvakida «Apoukdviaotoss» otpiBoupe 0to Xxwuatddpopo deELd,
ekel dnou undpxel £va npookuvntdpt. And 'dw Eekvd n neptiynon pas. MNpoxwpdpe
HéXpL TNV endpevn Slactadpwan, T onPAtodotnév HE évav «KoUKo»* (K1) kat danpn
pnoytd. AkofouBoUpe th 6e€1d ts lakAddwon. KateBaivoupe to Adpo [ 1] kat cuvavtdpe
0T aplotepd pas dAfov éva KoUko (K2). E6W atapatd o apagitds xwpdtivos §pouos
kat apxiCel to navepoppo napaBandoato povondtt nou odnyetl ata Matpkid [2].

Metd ta Matpkid Badidoupe npos ta Sutikd akofouBwvtas NAvia ta NUKVE AEUKE
onpAadLa oto £5apos Kal Tous apaldtepous kKoUkous. To povondtt eivat unotunwoes
anna n nopeia eukonn, xwpls PUALKES duakonies. Alaox{Coupe pLla NPLOPELWVA NEPLOXA
HE UIKPES UYOUETPLKES dlagopés . Ot ananés ypappés evds toniou nou sivatl yepdto
pe @ibes, kEdpous Kal xapnAh BAGoTnon kavouv T dladpopn pas anoAauaTtikh [3].
210 TépUa s, agou KatéBoupe -pe T BonBela tns onpavons ato £56agos- pia
pikpn nAayé [4], avukpiloupe v navéuopen aupoudid ths @atoupevas [5].

Av B€foupe va enekteivoupe Ty Bonta pas, prnopoudpe va ouvexiooupe napaniakd
HEXpL To PIBERLA Kal akOpa napanépa -akoAouBuwvtas Tov KEVIPIKG XWHATESpoLo
otnv anAn ékpn ts Qatolpevas- PéxpL tov Epnouptd. Av dpws emiAECoupe va
eNoTPEWoUE KateuBelav, bev €xoupe Napd va Badiooupe Napantakd ya Kapd
TPLavVTapLd PETpa. LT oUVEXELD oTp{Boupe aplatepd, KIvoUpEVOL KEBETa MPOs TN
Bdnaooa Kat kateuBuvdpaate Npos tov donpo ndoano -Ba tov doUpe ekel mou
otapatd n appoudld kat apxicet n fAaotnon. Anod dw kat nEpa akodouBoUpe th
onpacpévn Sladpopn. Mas obnyel, avnpopilovtas tous Aop{okous s NePLOXAS,
0" éva xwpatédpopo. Tov nepnatdpe Baupddovtas to yannvio opewve Tonio Kat
katanfnyoupe ato ekivnua tns ladpopns, atn dlactadpwaon Pe thv do@anto.

H yvawptd autis ts £exwplatd Opop@ns NepLoxns elval n aviapolBh tns
neonopias pas. As tnv €NIXEPNOOULE!

* KOUKOG: Napadoatakdg todrog anpavang LovornaticoV e NETPEG O OxXAIa PG nupapibag

Embourios

Google Map: https://goo.gl/c7M6d7

Rivari

Fatourena

BaBuég 6uakodiag: xanAdg | Mrkog tadpopng: 6,85 1. | Méytato uydpetpo: 103 L.
Zuvodkn idpkeia: 2 wpeg | Epébia: vepd, ovak, kanéfo, eAappu vidaio, aBAntkd nanoutola

MAnpogopies: Oiot Bouvou R BdRaooas Thil. 22870 22490 | Kiv. 6978 585487 | www.omfimi.blogspot.com | mixalhs@gmail.com
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Difficulty level: low | Length: 6,85 km | Highest elevation: 103 m | Duration: 2 hours
Necessary supplies: water, snacks, hat, light clothing, walking shoes, trekking poles optional

Info: Club of Mountain and Sea friends | Tel. (+30) 22870 22490, 6378 585487 | www.omfimi.blogspot.com | mixalhs@gmail.com
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The closed, picturesque bay in Patrikia, invisible from afar, with its coves, its tiny
beaches and the remaining foundations of an ancient temple; the long. sandy
beach of Fatourena with commanding views of Milos Bay and the villages across
it; the lagoon at Rivari; the colorful houses, the famous tavern and the windmill
at the adorable Embourios; all enviable and dreamy places that await, ready to
capture our hearts. Let's give them a visit...

A path to a dream

by George Mallis, High school teacher

Our starting point is the paved road from Adamas to Agia Marina. After passing
Achivadolimni and 30m after the "Aroukanistos” sign, we turn right onto the dirt
road -there is a shrine at that point. This is where our tour begins. We proceed to
the next intersection, marked with a “cuckoo” * (K1) and white paint. We follow the
right branch. We go down the hill [1] and find another cuckoo (K2) on our left. This
is where the main gravel road stops and the beautiful coastal path begins, leading
to Patrikia [2].

After Patrkia, we move westward, always following the dense white marks on the
ground and the cuckoos which are now less frequent. The trail is rudimentary but
the course is easy, without being physically demanding. We cross a semi-moun-
tainous region with small elevation changes. The smooth lines of a landscape
filled with cedar trees and low vegetation make our trip truly enjoyable [3]. At the
path's end, after descending -with the help of markings on the ground- a slight
slope [4]. we will see the beautiful sandy beach of Fatourena [5].

If we want to expand our hike, we can continue along the coast until Rivari or even
further -following the main dirt road on the other side of Fatourena- until Embou-
rios. But if we choose to go straight back, we only have to walk along the coast
for about thirty meters. We then turn left, moving vertically to the sea and head
towards the white pole -we can see it where the sand stops and the vegetation
begins. From now on, we follow the marked route. It climbs through the area’s
hills, leading to a dirt road. We walk along it, admiring the serene mountainous
landscape and reach the start of the route, at the paved junction.

Our acquaintance with this uniquely beautiful area is the reward of our hike. Let's try it!

* cuckoo: traditional method of marking pathways with small stones in the shape of a miniature
pyramid
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Noutpd Adkkou

Avalwoyovnon - Euetia

H Aoutponnyn oto «ZnnAato tou Innokpdtny ftav noén
YVWOoT and Ty apxatdtnta yia TS [aHatkES s 1BLeTNTEs.
AvaBAddet oto BABos pla @uotkns onnAds. LTs PEPES
pas, ta npdogata avakawvopéva AouTpd €xouv petatpanel
o€ éva oUyxpovo udpoBepansutnpLo - spa e niaiva,
Xapdp, adouva Kal USPOPNAVIEPES [IE LaPATIKG VERO.
MNépa and ta Bepansutikd tous anotenéopata, Ba oas
npoa@épouy xandpwan, npepia, Beftiwaon tns ep@avions
TouU bEppaTos, euetia akoun kat dlaokedaan.

The Baths of Lakkos

Rejuvenation - Wellness

The thermal spring at the “Cave of Hippocrates”

has been well-known since antiquity for its healing
properties. It gushes from the back of a natural cave
just a few meters from the harbor's pier. These days
the newly renovated baths have been converted into
amodern hydrotherapy center - spa which includes a
pool, hammam, sauna and bath tubs with thermal wa-
ter. In addition to their therapeutic effects the baths
offer relaxation, calmness, improved skin appearance,
and -why not- even fun!

Kataguylo Adduavta

Téxvn - MoAttiopoés

To undokao NOAEUIKG KaTAPUYLO KOTAOKEUAGTNKE anod
Katoikous Tou vnalou, und Tis dlatayEs Tou YepHavikoU
otpatoy, katd t dudpketa tou B Maykoopiou MNofgpou.
0 xwpos dAnage NnoAAEs XpAaeLs, IEXPLNMOU NPty and
Afya xpdvia enavafeltodpynae oav xwpos GUyXpovns
kannexvikns dnutoupyias. H nepdiéBaon twv daida-
Awdwv dladpdpwy ivat and pévn s pila CUYKAOVIOTKA
epnelpia, néoo péAnov étav dlaotaupwvetal P TS
NPWTATUNES PWVES AVACUXWY BNULOUPYWV.

Bomb shelter
Art - Culture

The rock-hewn war shelter in Adamas was built by
the residents of the island under the orders of the
German occupation army during WWII. The site has
served many different purposes throughout the years,
until recently, when it reopened as a unigue place

of modern artistic creation. The journey through the
labyrinthine corridors is on its own a breathtaking
experience, even more so when intersected with the
contemporary voices of restless artists.

Apxaio B€atpo Mndou

MNapaoctdoets - EkbnAwoels

To Béatpo pe to ofopdppapo Koifo kal ta oxupd
avafnppata Bploketal otnv avatoAikh NnAeupd s
apxaias néAns tou KAnpatos. Kuiopevo o neplontn
B€on, otnv NAayLd tou AdPou, €XeL JayeuTikn BEa Npos
™ Banaooa, noAu kaih akouaoTikn kat anotedsl agléoyo
belyua BeatpikoU oodopnpatos s Pwpalkns neptddou
(Tos-4os at. p.X.). And to 2016, petd tnv oAokANnpwan
TWV EPYAOLV avadeLENs Tou, napouatddovtat NoALTLoTL-
KEs ekdNAWOELS K&Be kafokaipL.

The ancient theater

Performances - Events

The theater with the marble koilon (cavea) and the
strong retaining walls is located on the eastern side
of the ancient city of Klima. Built in a prominent
position on the hillside, it has breathtaking views of
the sea, exceptional acoustics and is a fine example
among theatrical structures of the Roman period
(1st-4th c. AD). Since 2016, after the completion of
restoration works, it has become a significant cultural
center. Various events are planned for the summer as
part of the Milos Festival.

Info: Addpas / Adamas | ThA. / Tel: (+30) 22873 60107

Info: Abdpas / Adamas | Kiv. / Mob. (+30) 6974 881393
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[Nepapatikn Xknvn

«Eva kanédo ané ydBa ltadias»

tou Euyéviou Aaunis

IMou Ba Bpebel teAkda To kKaméAo s «netaxtoUnas»
ouqUyou rnou epwtotponouae ata daadkia; Ofot Kat
6na yup(Zouv tpéxovtas yUpw and autd To Kanéno.
[@pot kivduvetouv va dlafuBoly kat dARoL va pn yivouy.
Ta AdBos npdowna otn AdBos oty nAékouv pila and
TUS Mo XUPWSELS Kal anoAauoTIKES KwPwbdles Tou
aotikoU yaAAkou Bedtpou. Mia 6pooepn napdotacn
evblapEpouaa and aloBnTKAS Kat EKaoTkAs NAeupas.

Experimental Stage

“The Italian straw hat”

by Eugene Labiche

Where will the flirtatious wife's hat end up? Everyone
and everything appears to revolve around it. Some
marriages are jeopardized, while others might not even
come to be. The wrong people at the wrong time weave
one of the most colorful and enjoyable comedies of
French urban theater. A refreshing performance that

is interesting both for its aesthetic and artistic aspect.

[Nepapatikn XknvA

Beatpikd epyactipla epABwyv Kat natdlwv
H Mewpapatikh Zknvn guvex(Zel yia tpitn xpovid t dlo-
PYAVWON YUXOEKNAOEUTIKWV BNHILOUPYIKWYV EpYOTN-
plwv, Nou atoxeUouv otn cuvepyaaia, tThv KanALEpyeLa
TOU VOU, TNV avantuén s ouvalgBnpatikhs vonuoouvns,
TNV NPOoWNIKA Kat ounAoykh eE€ALEN aAnd kat otn
oUvBeon kal napouaiaon BeatpIKWwY SpWHEVWY Nou
EMKOWVWVOUV OTO KOV TN HOUAELG TwV VEWV NMoU
ouppEeTEXoLY. H teAgutala Tous Napouctldotnke pe
enutuxia oto peotBdén Tou Apxalou Bedtpou to 2016.

Experimental Stage

Workshops for adolescents ‘& children
The Experimental Stage is organizing creative work-
shops for the third consecutive year. They are aimed
at improving cooperation, cultivating the mind, devel-
oping emotional intelligence, personal and collective
interaction, as well as composing and presenting thea-
trical enactments which convey the work of its young
participants to the public. Their last play was succes-
sfully presented at the Ancient Theater Festival in 2016.

Ta épya Ba napouaiaatouv ato apxaio BEatpo Kat ae noATtaTikoUg XWPoug tou vnatou ata nAaiata tou @eatiBdA Midou
All plays will be presented during the Festival of Milos at the ancient theater and other cultural venues
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H MnAos

HE€oa ano ta patia
TWVY QWToYPAQWV
Milos In the eyes of
the photographers




Mavtn Aukepibou Bedetda, MnAos
Mady Lykeridou Veleta, Milos, Greece edy@mymilos
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2 nupldouna Elkootneviakn, Mnnos
Spyridoula Eikosipentakh, Milos, Greece sp25aki@gmail.com
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Mapida Owrtonounou, ABrnva
Marilia Fotopoulou, Athens, Greece wwwirarilisfotopouloeom
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BaoiAns lNannds - earth Productions, MnAos
Vasilis Pappas - earth Productions, Milos, Greece earthprocuctions@icloudlcom
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Anuntpns Tolpywtns - The Art House, INNAdka, Mhndos
Dimitris Tsirigotis - The Art House, Plaka, Milos, Greece www dimitristeirgotis con
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Ayopd / Shopping

Anpoupyoi nou ouv otnh MAdo kat
KanAtéXves nou epnvéovtal and autiv
napouatddouy To €pyo Tous

Artists who live in Milos,
Artists inspired by our beautiful island
present their work




Villy Bisylla, Glass Sculpture Jewelry

Mpwtdtuna xelponointa Bpaxtdiia, Saxtu-
Aibua, pevtaytdv, okounapikia kat Kape{toes
ané aonpt kat yuani mou oxedldcel kal kata-
okeuddel n kanAwtéxvns BiAdu MniouAdda.
Me oUppaxo t @Adya n dnpiloupyos ALDVEL
yuani Murano &{vovtds tou véa popen pe
€Upaon otn AENTOPEPELT Kat TNV Napacta-
TKdTNTa. Ba 0as KatanANEouV e TS Peyd-
Aes avTBEaTels kal tnv Kanokalpvn ppeo-
k&ba tous. Eviunwaolakd kat ta véa s
koophpata. Quaypeva and achpt h pnpout(o
(p€pvouv ato vou davténes Kat Avétaoes.
YUVOUAOTE Ta WE TS UPAoUETIVES TOAVTES -
pdkeous s BiAAus, and taptd, petdéLn
Awvd, og TONPNPES XPWLATIKES CUVBETELS.

Original jewelry handmade of silver and
glass designed and created by the artist
Villy Bissylla. Spinning Murano glass rods
under a flame, Villy forms intricately desi-
gned beads with emphasis on detail and
vividness. Her bracelets, necklaces, rings,
earrings and brooches will fascinate you
with striking contrasts and a fresh sum-
mer appeal. Her newest jewelry collection
will also impress you. Made out of silver
or brass they bring to mind laces and
sackings. Combine them with her own silk
or linen hand bags - purses in bold color
compositions.

EkBealakoi xwpol / Showrooms:
Adamas: AKRI Bar Gallery, Ageri
Plaka: Milino

BiAAu MniouAna / Villy Bisylla

facebook: Villy Bisylla, villybisylla@gmail.com
TnA. / Tel.: (+30) 22870 22604

Kiv. / Mob.: (+30) 6976 030516

Ceramica Kymbe

‘Eva oUyxpovo epyaotipt {wvtaveuel

NAVAPXALES TEXVIKES KEPAULKNAS. Euphpata
s NeoABikhs enoxns eunvéouv tous dUo
kanALtéxves va NAGoouy pe PEPAKL Kal
YVWON MPWTETUNG SLOKOGUNTIKG HILKPO-
avuke{peva, faca pe Ates @opues, ouAnva
unon A koopnpata. Pwtid Kat aépas PETapo-
pewvouy Baupaotd tov NnAS. Ta ouABwpéva
He NEtpa £pya Eexwpidouv Kat anoktouv
HOVaSIKATNTA HIE TS TEXVIKES TOU raku

kat tou pit-firing. Ta yonteutikd Xpnotikd
avuke{peva sival gtayuéva pe @poviida
kat éunveucn, o dlagavous anaiols
XPWHATIOPOUS N E EVTOVES avIBETELS

Kat o€ pvipanotike otA. Xapeite 6An
XpovLd tnv kadokalpvh afappdda tous.

A modern ceramics workshop brings ancient

SR pottery techniques to life. Neolithic remains

inspire the two artists who shape, with
passion and knowledge, original decorative
small items, vases with minimal forms, glossy
bowls or jewelry. Fire and air combine to
transform delicate pieces of clay into works
of art. The stone burnished pieces stand out
and acquire unigueness with the raku and
pit-firing techniques. Made with care and
inspiration, the charming utilitarian objects
feature transparent pale colors or bold
contrasts and a minimalist style. Enjoy their
summer carelessness all year round.

MAdKa (6inAa oto Apxatofoykd Mouaeio) /
Plaka (next to the Archaeological Museum)
Natalia Koutra ® David Cifuentes
www.ceramica-kymbe.com
ceramica.kymbe@gmail.com
Kuv./Mob.: (+30) 6955 808466
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Mdppapa - Xwpos Aupou
MaPn%a?a — Sar?d Muggum

Xwpos €unveuans kat Snuoupyias, Xwpos
anokdAuwns NoAAWV eKatoppupiwy
XPOVWV LOToPIas TNS YNS, «XWP0S AUHOU.
Anpiloupyles Gupou ndvw og yuanin

€U0 yevvouv avukeipeva kaBnpepva
nou oas npokadolv va avakanUWete v
awoBnTkA A XpNOTIKA Tous a&ia. £To pws
ToU pikpookon{ou Ba delte dupo and éies
TS XWPES TS YNS Moy otefvouy oL gifot
pas kat Ba eknAayeite pe Ty nokiAia twyv
XPWHATWY, TNV NoAUPoP@{a TV KOKKWV,
HE TOV HaylKO KOO0 TS GOU.

A place of inspiration and creativity, a
place revealing millions of years of earth
history, “a place of sand”. Sand creations
on glass or wood give life to everyday
objects tempting you to reinvent their
aesthetic or practical value. On the beam
of the microscope you will see sand from
all parts of the world which our friends
send and you'll be astonished by the
multitude of colors, the diversity of grain
forms, the magical world of sand.

MAREARA
= Jteiite ® eoeic
f v dupo oag

N Send your sand
! E in too:

At an

Asteris Paplomatas

The Art House

‘Eva atpoogalptké ateAté érnou o Snutoup-

YIKdS pwToypdamos Anpntpns Tolplywns
€KBETEL TO KaNALTEXVIKS TOU €pYO.
Mewpapatiletal e To pws Kal To XPWHa Kat,
€PUPHOZOVTIaS TEXVIKES LaKPAS €KBeans,
dnploupyel mpwtdtunes ekdves. Tis Pwro-
ypagles, nou anoBavat{Couv kKuplws Bépata
and tn MAAo, xapaktnpilet n eualoBnoia,
10 NPOOWIKS UPos Kal n dlaitepn patd.
Extunwpéves ag afoupivio, HE v eviunw-
olakn pEBodo Metal Print, oou kéBouv thv
avdoa pe ta niouola, PwTEVE Xpwpata,
TS €VTOVES aVIIBETELS Kal TNV EAIPETIKA
nowdtnta. Ta neploadtepa Bépata
napouactadovtal Kat o€ Kapt-noatdn,
16aviké avapvnotiké pe «apwpa» Mhfou!.

Mdpuapa, MAdka / Marmara, Plaka

Marmara, Plaka

Milos 84800, Cyclades, Greece ALL
marmara_milos@yahoo.gr é‘o %
Kiv./ Mob.: (+30) 6938 266860

www.dimitristsirigotis.com
j.jimakos@hotmail.com

TnA./ Tel.: (+30) 22870 22396
Kiv./ Mob.: (+30) 6948 044505
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Xpuodpndo

O €UNVEUCHEVOS LOVIEPVOS XWPOS AVADEIKVUEL Th AGUWN TWV XPUOWV KOt AONHEVIWY
KoopNudtwy. Xelponointa épya napadootakd i poviépva, annd kat dnploupyies
eNwVUPwWY oikwy, 6nws Li.La.Lo, Jools kat Oxette. Eviunwatdlouv ot xpuao(
nelpacpol pe tous noAUtidous kat nutnoAUtipous ABous and EARNves oxedlaotés.
Baupaotés ot guinoyés poAoytwy Michael Kors kat Emporio Armani. «Movadiké»
KoopNnpa épws dev ival povo to akplRo. Mpwtonoplakd ta daxtunidla kat ta
okounap{kia nou cuvduAlouv appoVIKA TO XpUao PE To achpl. Xapaktnpidovtal and
npwtotunia oxediou, KopWotnta Kat SlakpLkh NoAUTEAELD.

Y10 Xpuoopndo, n niouacla nokA{a npookANTApLWY Yapou kat Bantons, n dlaitepn
ounifoyn and pnopnoviépes, aind kat oL BEpes, Ba kavonotnaouv andAuta Ts
NPOCWIIKES aas enBupies. Epnioteutelte us 16€es s ApTepns yia TS Mo
EUTUXIOMEVES PEPES TS (whs 0as.

Abdpas / Adamas | xrysomilo@gmail.com | TnA./ Tel.: (+30) 2287023617 | Kuv./Mob.: (+30) 6977 432883

Chrysomilo

An inspired modern store that highlights the luster of gold and silver jewelry.
Traditional or contemporary handmade pieces, as well as creations by famous brands,
such as Li.La.Lo, Jools and Oxette. Allow yourselves to be seduced by golden
temptations adorned with precious and semiprecious stones by Greek designers.
Admire the striking watch collections by Michael Kors and Emporio Armani.

A unique piece, however, does not have to be expensive. The rings and earrings
that gracefully combine gold with silver are innovative. Distinctive for their
original design they are characterized by elegance and discreet luxury.

Chrysomilo offers a wide variety of wedding and christening invitations and favors,
along with wedding rings that will satisfy your every desire. For the happiest days
of your life, place your trust in Artemis.

T

v
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Ayept/ Ageri

Autos 0 xapoUPEVOS XWPOS yla Wwvla Ba aas yepioel pe BeTkn evépyela. ANOKTNoTE
ouAdra Awé katl BapBakepd pouxa twy eAANVIKwY olkwy La Stampa, Harris Cotton
kat John P. AlaAé€te puwtelvd ageooudp Kat koopnpata and kaddtéxves ths AZKT,
NPWTGTUNES TodvIes, oavdanta, okdta kanéna, Naped Kat agpva oanBdpla.
Anotunwvovtas Ty opop@Ld twv KukAddwy, n Aéva {wypagilel epnveudpiéva
kadpdkia kat Bétoana nou xapiouv Mo yanhvia adpa otn {wn. «La vita & bellax.

This vibrant shopping spot will fill you with positive energy. Its selection includes
stylish linen and cotton clothing items by Greek designer brands La Stampa, Harris
Cotton and John P. Choose vivid accessories and jewelry created by artists from
the School of Fine Arts, original handbags. sandals, chic hats, sarongs and drawstring
pants. Lena, inspired by the beauty of the Cycladic islands, paints small framed
pictures and pebbles that will fill your life with an air of tranquility. "La vita € bella”

Abdduas / Adamas - lenamilos@hotmail.com - TnA. / Tel.: (+30) 22870 22222

HuepoBiyAt / Imerovigli

Avabde(€te tnv eppdvion oas pe EUNVEUCHEVA KOOUNPOTA QTAYHEVA OTO XEPL and
v 18lokTATeLa 1 and dAfous yvwaotous EAfnves kanAttéxves. Zuvdudlouv tn
payeia twv noAUTwY Kat npnoAUTwy ABwv Pe To acnyt, To xpuad N anAa nio
acuvhBlota udkd. Aglte autd pe ta kopdanta, t AdBa h tov owidlave, Bupiouv
1600 Kanokaipt... 1o «HuepoBiyAt» Ba Bpeite kat noAAd EURva 1 Kepapka
KaAAITEXVAIOTA YO VO MPOCBECETE HEPIKES EEXWPLOTES MIVEALES OTO OMITIKG Oas.

Improve your appearance with inspiring jewelry handmade by the store owner and
other well known Greek artists. They combine the beauty of precious and semi-
precious stones along with silver, gold or other unusual materials. Don't miss

the items made out of coral, lava and obsidian. A true summer feeling... You will
also find a wide variety of wooden and ceramic artifacts that you can add as a nice
touch to your home.

Abduas / Adamas - TnA. / Tel.: (+30) 22870 22460 - Kuv. / Mob.: (+30) 6945 367800
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Soleil

To Soleil avoiyet tnv népta tou ato noAu-
XPWHO KEVTPO Tou Addpavta. Tonos Ekg-
paons plas opadas EAAnvwy KaAAtexvawy,
pias oUyxpovns kanokalpvns KonektiBas,
nou dnpoupyoUv GToV XWPO s Podas Kat
TOU KOONKOTOS, XTOV (PWTELWVO Kal HOVIEPVO
XWPO Tou pNope(te va SoKIPGoETE ova-
Sikés EANNVikES xelponointes dnutoupyies,
HOKpLES kanokalpves boho @ouates kat
popéuarta, xeponointa deppdtiva oavodnia,
HayLd, MPwToMnopLaKd Kat Hoviépva
Koopnpata kat noAnd akdpa povadika
kanokalpva aeooudp!

Soleil is located within the colorful center
of Adamas. Featuring exceptional fashion
items and jewelry created by a group of
young and talented Greek designers, a
contemporary summer collective, it opens
its inviting doors to all guests. Within its
brightly-lit, modern spaces you will find
Greek exclusive handmade creations,

long summer boho skirts and dresses,
handcrafted leather sandals, swimwear,
original chic jewelry pieces along with
numerous other unigue summer acces-
sories!

Abdduas / Adamas

(AinAa oto gevodoxeio Kanetdv Mewpyavtds /

Right next to the entrance of Captain Georgantas Hotel)
www.soleil.gr

info@soleil.gr

TnA. / Tel.: (+30) 22870 24267

A
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| Aonptato kupa / Silver by Sea Margarita Creations

171N

¥ Kpttiplo n aydnn oto wpalo.

Yas nepUEVOUY MPWTdTUNa Kat uynins
awbntikns xeyponointa Koopnuata,
acnpévia n pnpoUtdiva, ENWVURA Kat pn.
TexwplCouv yia th @veEtoa kat tnv
noéTNTé Tous Ta MeTagwtd n Baupakepd
pouUxa, oL Tadvies, Ta pouddpla KaBws

Kal ta yvnola kanéfa panama. Ma to onftt
navéPop@es ol KaNALTEXVIKES dnploupyles
and kepapkd A yuani - xutd A puontd
povadikd ta poAdyla toixou, T WTLOTKA,
10 pIXTApLa Kat ta evBupa and th Mio.

H Mapyaplita eunvéetal and v alyalonena-
y{tkn adpa, 6ével kopdnALa, papyapLtdpla
kat npnoAUtpous ABous pe aohpt kat
petanAké otoxela kat dnptoupyel, akdpn
Ka katd napayyenia, Aemtodounepéva KoouN-
Hata nou tkavonolouv Tnv Mo anattntikh
pavtaoia. Ene€epyddetal, pdniota, To aohpt
Kat tov pnpoutdo wote va AdUnouv navio-
V4. LT0 €pyactipl tns Ba Bpeite enions
€NWvUPa a&eooudp dnws TOAVTES, MOPTo-
@A, poundpla Kat avatopka cavdania.
H nAovola nowiAia and xphotpa kat dlako-
OopNTKG avukelpeva Ba oas Bupidel ts
avanagpes KaNoKalPLVES OTLyHES 0To vnal.

A sense of charm and style. Love of
beauty is apparent in this shop. Show-
cased are extraordinary, fashionable
handmade jewelry, silver or bronze,
including pieces by well known design-
ers. Cotton and silk clothes, handbags.,
scarves, as well as the original Panama
hats stand out for their elegance and
quality. For household, carefully selected
artistic ceramic or glass creations - fused
or blown, unigue wall clocks, throws,
lamps and souvenirs from Milos.

Margarita draws her inspiration from the
Aegean breeze, blending corals, pearls
and semiprecious stones with silver and
metal elements to create elaborate jew-
elry - even customized items - that will
satisfy the most demanding imagination:;
indeed, she even treats silver and bronze
so that they shine forever. In her studio,
you will also find designer accessories,
such as handbags, wallets, silk scarves
and anatomic sandals. The wide selection
of useful and decorative objects will always
remind you of your carefree summer
moments on the island.

Agopondyntes ayopés / Tax-free shopping

MoAAwvia / Pollonia

(oTov Kevtpiké 6pdpo / on the main road) Tpunnth / Trypiti

www.gifts-milos.com ] e-shop: www.MargaritaCreations.com
silverbysea@®gmail.com info@MargaritaCreations.com SAL
TnA./ Tel.: (+30) 22870 41269 TnA. / Tel.: (+30) 22870 23464 B %
Kwv./ Mob.: (+30) 6372 304560 Kuv. /Mob.: (+30) 6945 977519
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[Guos otn MnAo
Wedding in Milos
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[Guos otn MAAo v
R =
0 ydpos ntav navta £va onpavtko yeyovas yia v Kowvwvia ts Madou. Tov yéptalav %
pe yAévua, vnolwtika Blodid kat tougekiés. Ona Eexkivayav pe t SlapegondBnon ts
npo&evntpas Kat th dlanpaypdteuon ths npoikas. Metd tnv apoBaia undoxeon o appafw-
VIOOTIKGS Sikalouvtav va ouvodeUel Ty kongna otny eKKANG{a Kat va Ty €NOKEMTETal
ws apyd oto onftL tns!

Tn pé€pa nou dvolye To onitt yla 10 «KPERATL» anapaitnto Atav To KEpaopa e YAUKS
kouéto. To npdopepav o poviaviépa Navw oe §{oko Kat oL KaAeapévol énalpvay pia
koutantd yia va euxnBouv to Ceuydpl. Me 1o (610 yAukd unodexdtav Kat n NeBepd Tous
VIOVUPOUS PETE TO YAUO 0TO OMNUTIKG ToUs.

la o yapnAlo YAEVTL oL ouyyevels épepvav 12 wwpid, éva apvi KL éva aoki yAuko kpaot.
Tnv Kuplakn Petd to yéapo yvotave o avilyapos, €éva yAévtl oto onitt Tou yaunpou auth
™ Popd.

MoAAd an’ autd ta €Ba pnopel va Eexdotnkav aus pépes pas, ta yapnila yRévua,
OHWS, AKOUN «KaAd KPaToUV»...

Wedding in Milos

Weddings have always been a very special occasion for the community of Milos. They
were celebrated with traditional parties, violins and gunshots. The starting point was
the mediation of the matchmaker and the negotiation of the dowry. Only after the
mutual promise, the fiancé would be entitled to escort the woman to church and to visit
her at home until late at night!

Before the big day, the couple organized a celebration called Krevati (Greek for bed).
The guests were offered the traditional sweet "koufeto” made of honey, sweet pumpkin
and almonds. After the wedding, the mother in law used to welcome with this same

. sweet the newlyweds at their new home.

For the wedding party, the family members would bring 12 loaves of bread, a lamb and
a goat-skin container with sweet wine. The Sunday after the ceremony, the celebra-
tions continued, this time at the groom's home.

Many of these customs may be forgotten these days, but, the traditional wedding
celebrations still stand strong!
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wedding|conference

Milos Events
H opdba tou Milos Events oas npoopépel 6Aes s unnpeates nou xpeldleate
yla va opyavaoete pla ténela ekdnAwan! Alvovtas npotepatdtnta ous enioyés

oas Bpioketat ndvta oto NAgupd 0as YL Va KAVETE T0 GVELPO 0aS MPAYHOTKOTNTA.

Milos Events Venue

‘Evas eduifiakds xwpos ndvw and tov K6AMo tou Ay{ou Lot PE JayeuTtikn
Badaoowvh Béa. To atpooalpikd KIWOoKL, N ovelplkh Slakdopnon Kat n dyoyn
dlopydvwon ads xapi¢ouv pa aAngpdvnn de€lwan.

Milos Events

Milos Events and their team offer you all the services you need to organize
the perfect event! They will be at your side every step of the way, with your
choices being their top priority in their quest to transform your dream into
reality.

Milos Events Venue

An idyllic site located above the bay of Agios Sostis with extraordinary sea
views. The enchanting gazebo, the dreamlike decor and the excellent organi-
zation are guaranteed to provide you with an unforgettable reception.

MoAAwvia R Addpas / Pollonia ® Adamas
www.milosevents.gr | info@milosevents.gr

TnA. / Tel.: (+30) 22870 21627 SAL
Fax: (+30) 22870 21498 8 %
GNTO License: 1144E61000000401
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TpioBdoanos R Tpunntd / Triovasalos R Trypiti | www.weddinginmilos.gr | info@weddinginmilos.gr
TnA./ Tel.: (+30) 22870 23480, 22870 21139 | Kiv./ Mob.: (+30) 6946 686063, 6944 411119, 6946 372705
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Opyavwote pia Aapnepn deiwon
oxedlaopévn €161kd yLa €ods

lapnAto yAévt ato npoadnto tns ekkAnaias, a” éva club, oto Kthpa oas
n o€ pla ayannpévn napanic; Aev éxete napd va MOTEUTE(TE Ta Gvelpa
oas atous ouvepydtes tou Wedding in Milos Kt autol, pe th pakpoxpovn
eunelpia kat agloniotia Ttous, Ba @pPovIiocouv va ta KAVoUv Npaypatiko-
nta. MoAAEs oL MPoTAoELs Tous yia €va AouAUSEVLO - Kal OXL J6VO -
appoVIKG oUvorio SlakGopnons, yla MPOoKANTAPLD, HMNOPMOVIEQES,
Aaunddes aAAd kat kaAAexviké Nnapoudlacpéva edéapata oe yeloels
nou Ba oas cuvapndoouy. Akdun, avafapBévouy T ewToypapLon Kat
N BLVTEOOKONNON KABE onuavtikoU yla 6as yeyovoTtos.

Throw a fascinating wedding reception

especially designed for you

Are you planning to have a wedding reception at the church yard, a
club, at your own venue or on your favourite beach? All you need to
do is trust your dreams with the experienced and reliable people of
“Wedding in Milos” to make them all come true. They will suggest
numerous ideas for a floral or other harmonious decoration, they
can prepare your wedding invitations, the wedding favours (bombo-
nieres), the candles as well as all artistically presented tasty food
that will impress you! Moreover, they can coordinate your event's
photography and videography so as to keep your special moments
memorable.
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[Gpos otn MAado / Wed

Qwrtoypaopia - Bedpiios Bevapdos
Photoé&aéphy - The((Jpﬁlos Venalpdos

H eutuxia evos yduou, n ouykivnon pas
BAgTons, N ylopTvA atpéo@alpa pas
enetelou anotenolv NNyn EUNVEUONS yLa
10 Snpoupyko Tanévto tou Bed@iou.

H pwrtoypagia eival 1o ndBos tou, kaBws
HECO anod authy eK@PACETaL Kal oas
eKPPACel dueoa kal eifkpvd. TuidapBdvel
KaL anotunwvel T povadikdtnta twv
MPOCWNIKWY 04S GTYHWYV 0TN PON TS
kivnons kat og 6Mo tous tov auBoppnTopd.
AnoBavatiovtas ta cuvalgBhpata oas
dinyeltal tnv wotopla oas, énws eteniooetat
HNpooTd ota pdua tou. Etal, kéBe eikdva
Tou Ba oas tagbevel niow ato xpdvo, 6aa
XPOVLa Kal av NEPACOUV.

The happiness of a wedding, the thrill of
a baptism and the festive atmosphere

of an anniversary are always a source

of inspiration for the creative talent of
Theofilos. Photography is his passion as
he is expressed through it expressing you
at the same time directly and honestly.
He captures and imprints the unigueness
and spontaneity of your personal moments
in the flow of motion. Depicting your true

§ emotions he narrates your story as it

unfolds before his eyes. Each one of his
pictures will be travelling you back in
time, no matter how many years go by.

ABAva - Adduas / Athens - Adamas
www.theofilosvenardos.com
thvenardos@gmail.com

Kiv. /Mob.: (+30) 6976 769195

‘Hxos ® Qws / Vision ‘K Sound

[Gpos onpaivel yAgvtl kat xopos. Eoels
BAnte 10 KEPL KaL TOUS KaNEOPEVOUS,
apAvVoVTas Tous EUnelpous enayyenpaties
s Vision ‘® Sound va vtioouv nxntikd
kat ontkd t Bpadid! Ennigov pnopoulv
va kaAuyouy Bantioels, ouvédpla,
ouvaunies, karaoke party kat kéB8e

annin ekdnAwon oas pe nxoouoTUata
tedeutaias texvonoylas h va oas
EVOLKLAOOUV PWTOPUBUILKA, UNXaVES
kanvou kat video projectors. H petagopd
KaL TO GTACLHIO TWV INXavnudtwy yivetat
ano tous {dlous.

Marriage means feast and dance.

You arrange the fun and the guests,
leaving the experienced professionals

of Vision and Sound to manage the audio
and visual features of the evening!

In addition, they can cover christenings,
and any other event with the latest
sound system gear or even to rent lights,
smoke machines and video projectors.
The equipment is sent to you and set up
by them as well.

Kathgopa / Katifora

www.vision-sound.gr
dpoulimenos@vision-sound.gr S
TnA./ Tel.: (+30) 22870 21220 B %
Fax: (+30) 22870 21440
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Ovelpeveate To yauo aas ath MnAo;
Wishing to have your dream wedding
in Milos?

Epnveuoteite and tov 0dnyo pas. E&w Ba Bpeite npotdoels yia €va
agExaaTo Kal ENTUXNPEVO YApo: *

Get inspired by our guide. Here you will find suggestions for
a successful and unforgettable wedding: *

Alopyévwon / Wedding Planners: Milos Events (58), Wedding in Milos (59), Athena Travel (64)
Thalassitra Travel Agency (64). Bépes / Wedding rings: Chrysomilo (51) MpookAnthpla
/Invitations: Chrysomilo (51). Mnopnoviépes / Bombonieres: Marmara, sand-made (49),
Chrysomilo (51), Giasemi - Wedding in Milos (59) ®wrtoypagia / Photography: Theofilos
Venardos (60) AvBn ‘R Ttofiopol / Flowers ‘® Decoration: Giasemi - Wedding in Milos (59)
"Hxos ® Dws / Sound R Lighting: Vision ® Sound (60). Catering: Glaronisia - Wedding in
Milos (59 ® 94), Alevromylos (88) Muké Koupéto / Traditional “‘Koufeto” sweet: Tsakanos |
Hand Made Products (103), Kivotos (103) k
Touptes / Wedding cake: Angeliki (102), Kivotos (103) Bachelor Party: Vivere a Plakes (76),
Agua Loca (98], Akri (100] Mévtt tou yapou / Wedding Reception: Santa Maria Village (67),
Navagio (86), Gialos (90), Petrino (92), Sirocco (92), Tarantella (93), Akri (100)

Nupikés Youites - Eevoboxeia / Honeymoon Suites - Hotels: Santa Maria Village (67), Hotel
Thalassitra Village (68), Nausika (69), Milos Breeze (70), Delmar Apartments ® Suites (70)
Nugikes Xouites - KatadUpata / Honeymoon Suites - Guestrooms:

Skinopi (69), Miland Suites (71), Santa Maria Luxury Suites (73], Archondoula Studios (74),
Eiriana Luxury Suites (76), Vivere a Plakes (76), Niriides Studios (78), Aloni Cave House (79),
Kapetan Tassos Suites (80), Kostantakis Cave Winery ‘® Residence (81), Salt (82-83)
Mepwnoinon NUens / Bridal preparation: tony toy hairsalon (110), Salon de Beauté (111)
Metagpopd otnv ekkAnatia / Transportation to the church:

* i€ autokivnto, dpaga, eAkéntepo. .. / by car, horse-coach, helicopter... Athena Travel (64)
el autokivnto / by car - Thalassitra Travel Agency (64)

*le oKA@OS / by boat - Thalassitra Boat Tours (107)

[Mpdtaon yapou os okdgos / Wedding proposal on a sailboat: Drougas Tours (104)

Photo: Maria Tourlou
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